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Система домашней автоматизации MyHOME® предлагает 2 технологии, которые позволяют 
реализовывать любые проекты по техническому оснащению зданий, вне зависимости от того, 
возможна или нет прокладка кабелей или выполнение строительных работ: модернизация 
оборудования, расширение системы, частичная или полная реконструкция объекта 
или оснащение нового здания.

ДВЕ ТЕХНОЛОГИИ: ПРОВОДНАЯ И РАДИО 
ДЛЯ НОВЫХ И РЕКОНСТРУИРУЕМЫХ ЗДАНИЙ

Предлагаемые группой Legrand компоненты системы 
домашней автоматизации («умный дом») MyHOME®, 
позволяют создавать решения для повышения уровня 
комфорта и безопасности в здании — доступные 
и обеспечивающие взаимодействие здания с внешним 
миром.

Отличающиеся простотой установки и обслуживания, 
наличием множества функций и предлагающие широкие 
возможности выбора из всего ассортимента поставляемых 
устройств Legrand и Bticino, компоненты системы домашней 
автоматизации MyHOME® непрерывно совершенствуются 
в области технических инноваций и дизайна.

НОВЫЙ ВЗГЛЯД  

		  НА ДОМАШНЮЮ АВТОМАТИЗАЦИЮ

. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

Каждая из функций системы MyHOME®  
реализована таким образом, чтобы  
обеспечивалось как полностью независимое, 
автономное ее использование, так и совместное 
применение с другими функциями в пределах  
одной системы.
Такая гибкость интеграции позволяет специалистам 
оптимизировать каждый своей проект в точном 
соответствии с требованиями заказчика и его 
бюджетом.

•	Автоматизация управления освещением и приводами 
жалюзи/рольставен

•	Термоконтроль
•	Регулирование энергопотребления, измерение 

и индикация данных по расходу энергии
•	Звуковая трансляция
•	Охранная и техническая сигнализация
•	Видеодомофония и контроль доступа
•	Дистанционное управление и мониторинг
•	Управление с помощью смартфона, планшета, ПК

ШИРОКИЙ ВЫБОР ФУНКЦИЙ
МОДУЛЬНЫЙ ПОДХОД И АДАПТИРУЕМОСТЬ

. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

Беспроводные управляющие 
устройства MyHome Zigbee - 
идеальное решение для выполнения 
частичной реконструкции здания, 
а также в тех случаях, когда отсутствует 
возможность прокладки кабелей 
или выполнения большого объема 
ремонтных работ.

MyHOME®

с технологией ZigBee

Проводная технология на базе 
двухпроводной шины, которая  
может применяться на любых 
объектах, в которых возможна 
прокладка кабелей.
Идеальное решение для вновь 
возводимых зданий и в случае 
значительной реконструкции.

MyHOME® SCS

КОМПОНЕНТЫ СИСТЕМ ДОМАШНЕЙ АВТОМАТИЗАЦИИ LEGRAND И BTICINO

L
N

L
N

Управляющее 
устройство

2

Активатор Управляющее устройство 
со встроенным активатором

Шина SCS, 27 В
двухпроводная 
неполяризованная

Интерфейс  
радио/SCS

Беспроводное 
устройство 

радиоуправления 
освещением

Беспроводное 
устройство 

радиоуправления 
освещением

Шина SCS, 27 В
двухпроводная 
неполяризованная
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ИСПОЛЬЗОВАНИЕ  

                      ОТКРЫТЫХ ТЕХНОЛОГИЙ

Система, реализованная на базе MyHOME® является совместимой с широко распространенными в настоящее время 
сервисами и технологиями.

При необходимости решения на базе MyHOME® могут быть интегрированы в системы сторонних 
производителей, обеспечивая поддержку технологий и возможность использования других 
пользовательских интерфейсов для реализации инновационных функций.

Для интеграторов компания Legrand открыла специальный сайт www.myopen-legrangroup.com на котором 
предлагается узнать больше об открытых протоколах и возможности интеграции различных устройств. 
Постоянно для различных платформ создаются новые прикладные программы, совместимые с системой 
домашней автоматизации MyHOME®.

Протокол TCP/IP Протокол

Система MyHOME®
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Система MyHOME® предлагает широкое разнообразие технологических решений — от простых выключателей 
до сенсорных дисплеев с функцией видеосвязи.
Для каждой области применения вы можете подобрать решение, которое наилучшим образом подойдет 
для вашего заказчика в соответствии с его требованиями и бюджетом.

ШИРОКИЙ ВЫБОР УПРАВЛЯЮЩИХ УСТРОЙСТВ

Базовое управляющее 
устройство Céliane

Базовое управляющее 
устройство Bticino Axolute

Эргономика и простота использования выключателя 
реализованы в управляющих устройствах точечного, 
группового или централизованного управления.

СТАНДАРТНЫЕ УПРАВЛЯЮЩИЕ УСТРОЙСТВА
. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

Сенсорный дисплей 
MyHOME® 3,5˝ Axolute

Сенсорный дисплей 
MyHOME® 3,5˝ Céliane

Позволяет из одного места осуществлять простое управление 
всеми функциями системы домашней автоматизации MyHOME®.

СЕНСОРНЫЕ ДИСПЛЕИ
. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

ШИРОКИЙ ВЫБОР ЭСТЕТИЧЕСКИ СОВЕРШЕННЫХ УСТРОЙСТВ
. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

Термостаты Сигнализация Звуковая 
трансляция

Сенсорный 
экран 3,5˝

Сенсорный дисплей 
MyHOME® 10˝

Управление 
освещением

КОМПОНЕНТЫ СИСТЕМ ДОМАШНЕЙ АВТОМАТИЗАЦИИ LEGRAND И BTICINO

Видеостанция  
Axolute Whice

Видеостанция  
Axolute Nighter

Обеспечивают контроль доступа посетителей в помещение. Каждое 
устройство представляет собой видеодомофон с функцией громкой 
связи и поддержкой определенного количества функций системы 
домашней автоматизации MyHOME®.

ДОМОФОННЫЕ СИСТЕМЫ
. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

Четыре клавиши с легко различимой маркировкой, возможность 
запуска до 4 индивидуально настраиваемых сценариев.

УСТРОЙСТВА УПРАВЛЕНИЯ СЦЕНАРИЯМИ
. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

Сценарный выключатель 
для 4 сценариев Céliane

Сценарный 
выключатель 

для 4 сценариев  
Bticino Axolute

Управляющее 
устройство  

Bticino Livinglight  
с 8 кнопками

Сенсорное управляющее 
устройство Céliane 

с поддержкой 4 функций

Объединяют в компактном корпусе до 8 кнопок или клавиш 
управления, которые могут быть сконфигурированы в соответствии 
с задачами управления.

МНОГОФУНКЦИОНАЛЬНЫЕ УПРАВЛЯЮЩИЕ УСТРОЙСТВА
. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

Обеспечивает управление группой функций системы домашней 
автоматизации MyHOME®, включая функцию видеодомофона.

СЕНСОРНЫЙ ДИСПЛЕЙ  MyHOME® 10˝
. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

Сенсорный дисплей  
MyHOME® 10˝

Сенсорный дисплей  
MyHOME® 10˝
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УСТРОЙСТВА СИСТЕМЫ MyHome SCS
СОЕДИНЯЮТСЯ  

МЕЖДУ СОБОЙ ПОСРЕДСТВОМ 2-ПРОВОДНОЙ ШИНЫ

 �Одна технология для реализации всех функций
 �Простое подключение с помощью 2-проводной 
неполяризованной шины
 �Расширенные функциональные возможности
 �Серии Legrand: Valena LIFE/ALLURE, Céliane;  
серии Bticino: Livinglight, Axolute; 

В случае использования проводной технологии, компоненты домашней автоматизации  MyHOME®, 
подключаются к двухпроводной  неполяризованной шине SCS (Système de Câblage Simplifié — упрощенная 
проводная система).
Питание 27 В, а также передача команд, изображения и звука происходит по 2-проводному кабелю шины SCS.

Сегмент шины MyHOME®  
к которому подключаются 
компоненты системы автоматизации 
инженерных сетей.

�Сегмент шины MyHOME®  
к которому подключаются 
компоненты систем охранной 
и технической сигнализации.

� Сегмент шины MyHOME® 
к которому подключаются 
компоненты видеодомофонной 
системы, системы видеонаблюдения 
и звуковой трансляции.

Аудио-
/видео-

коммутатор

Источник питания 
системы сигнализации
Кат. № E46ADCN

Интерфейс
SCS/SCS
Кат. № F422

Интерфейс
SCS/SCS
Кат. № F422

Источник питания 
аудио/видеосистемы
Кат. № 3 460 50

Автоматика 
для системы 
освещения
(Стр. 556)

Охранная 
сигнализация
(Стр. 570)

Видео-
наблюдение 
(камера)

Видео-
домофонная 
система 
(наружный блок) 

Звуковая 
трансляция 
(источник звука)
(Стр. 576)

Видео-
домофонная 
система 
(мониторы)
(Стр. 578)

Звуковая 
трансляция 
(усилители)
(Стр. 576)

Техническая 
сигнализация
(Стр. 570)

Автоматика 
для жалюзи / 
рольставен
(Стр. 556)

Аппаратура 
для измерения 
и индикации данных 
по расходу энергии

Термоконтроль
(Стр. 566)

Автоматизация освещения и приводов 
жалюзи, термоконтроль 
и энергосбережение

Сигнализация

Аудио-видеосистема

Интеграция 
и сценарное
управление

Источник питания 
системы автоматизации 
Кат. № E46ADCN

www

Интеграция 
и дистанционное
управление
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Система домашней автоматизации MyHOME® SCS
управляющие, системные и интерфейсные устройства

LN4890 + рамка серого цвета  
LNA4826KG

Упак. Кат. № Панель управления с сенсорным 
экраном 10’’

Open
– Панель управления 10" обеспечивает выполнение 

функций видеодомофона и центрального 
управляющего устройства системы домашней 
автоматизации
Новый графический интерфейс предоставляет 
несколько уровней индивидуальной настройки
Встроенный веб-браузер обеспечивает управление 
всеми функциями системы MyHOME из одной точки:
- запуск сценариев,
- включение, отключение и регулирование уровня 
освещения,
- управления рольставнями,
- индикация температуры и термоконтроль,
- регулирование энергопотребления: 
визуализация данных по расходу энергии 
и управление нагрузками,
- включение и отключение охранной сигнализации 
с возможностью индикации состояния 
срабатывания, а также создания зон охраны,
- управление звуковой трансляцией: выбор 
источников музыки, регулирование громкости 
и т.п.,
- управление вызовами видеодомофонной 
системы,
- управление мультимедийными устройствами 
(фоторамки, MP3-плееры, Интернет-радио и т.д.).
Настенная установка, накладной монтаж 
с использованием поставляемого суппорта
Необходим модуль питания, кат. № 346020 
(стр. 654)
Настройка параметров осуществляется 
только с ПК

Legrand Серия Céliane — емкостной экран
1 0 672 19  белый
1 0 672 28  черный

Bticino Серия Axolute, LivingLight — емкостной экран
1 MH4893C  белый
1 MH4892C  черный

Bticino

IP-интерфейс для панелей управления 
с сенсорным дисплеем 3,5"

1 3496 Обеспечивает считывание аудиоданных 
с ПК, сервера или IP-источника (например, 
Интернет-радио) с помощью экрана 3,5" 
и затем передачу их в систему звуковой 
трансляции MyHOME

Коробки скрытого монтажа
Для сенсорной панели 3.5" Кат. № 0 672 92

2 0 893 79 Для сухих перегородок – 2 x 3 модуля
2 0 892 79 Для бетонных стен – 2 x 3 модуля

0 672 92 + рамка, титан  
0 689 16

0 672 19

Упак. Кат. № Панель управления с сенсорным 
экраном 3,5”

Open
– Сенсорный экран 3,5", цветной, с суппортом

Обеспечивают управление следующими 
функциями:
- управление освещением и жалюзи/рольставнями,
- управление сценариями,
- термоконтроль,
- звуковая трансляция,
- регулирование энергопотребления (управление 
нагрузками) и индикация данных по расходу 
энергии,
- охранная сигнализация.
Панели Celiane Кат. № 0 672 92
Устанавливаются в монтажную коробку, 
Кат. № 0 892 79 или Кат. № 0 893 79, глубиной 50 мм
Для панелей Bticino используются коробки 
506E (бетон) и PB526 (гипсокартон).

Legrand Серия Céliane
1 0 672 92 Устанавливается вместе с рамкой 

для экрана Céliane (стр. 707-708)

Bticino Серия Axolute
1 H4890 Устанавливается вместе с рамкой Axolute

1 HW4890 Сенсорная панель для декоративных
рамок Axolute ETERIS

Bticino Серия Livinglight
1 LN4890 Устанавливается вместе с рамкой 

Livinglight
1 LN4890A Устанавливается вместе с рамкой 

Livinglight Air

22°C

22°C

22°C
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Упак. Кат. № Устройство для запуска сценариев

1
Bticino

MH202
Устройство для выполнения сценариев, 
запрограммированных с помощью ПК
Сценарии могут быть связаны с условиями 
времени, даты, ручного включения, событий, 
управляемых по каналу AUX или генерируемых 
устройствами автоматического управления 
освещением или жалюзи/рольставнями, 
условиями термоконтроля или охранной 
сигнализации
6 модулей DIN

Bticino Модуль сценариев
1 F420 Модуль сохраняет в памяти 

до 16 сценариев для систем автоматизации 
освещения и приводов жалюзи/рольставен, 
звуковой трансляции, термоконтроля и 
видеодомофонных систем.
2 модуля DIN

Bticino Аудио- / видеосервер
1 F454

Open
–

Аудио- / видеосервер для удаленного 
контроля системы MyHOME 
посредством веб-страниц или веб-
портала MyHOME Web.

Устройство также может применяться в качестве 
шлюза для использования ПО MHVisual, 
MyHOME suite и любыми другими программами, 
поддерживающими протокол OPEN WEB NET
6 модулей DIN

Bticino IP-шлюз
1 F455

Open
–

IP-шлюз для удаленного контроля системы 
MyHOME
1 модуль DIN
Обеспечивает также использование  

ПО MH Visual, MyHOME suite и любых других 
приложений, поддерживающих протокол 
OPEN WEB NET на базе TCP/IP

Bticino Модуль памяти
1 F425 Модуль для сохранения данных 

о состоянии активаторов. Служит для 
восстановления заданных параметров 
системы освещения в случае перебоя 
подачи электроэнергии
2 модуля DIN

Упак. Кат. № Интерфейс SCS-SCS
Bticino

1 F422 Интерфейс SCS/SCS
Позволяет объединить в одной системе 
различные сегменты шины SCS 
Также используется в тех случаях, когда 

необходимо обеспечить увеличение дальности 
передачи по шине или добавление новых 
адресов 
2 модуля DIN

Bticino Интерфейс для системы DALI
1 F429 Активатор-светорегулятор DALI, 

8 независимых выходов,  
подключение до 16 балластов
Нагрузка до 32 мА на 1 выход
Кнопки для непосредственного 
управления нагрузками

6 модулей DIN
Bticino ДРАЙВЕР-МЕНЕДЖЕР

1 F459 Блок обеспечивает интеграционную платформу 
для обьединения MyHOME и систем других 
производителей. Для управления системой 
домашней автоматизации MyHOME SCS.

1 MyHOME 
Server1*

См. выше, предварительно сконфигурирован для 
использования приложения MyHOME_UP.

F420 F422F454 F459

Система домашней автоматизации MyHOME® SCS
управляющие, системные и интегрирующие устройства

Кат №, выделенные красным: Новая продукция

* �О возможности поставки проконсультируйтесь в представительстве Legrand в Вашем регионе
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■■ Пример системы, объединяющей в себе функции автоматизации инженерных систем, термоконтроль 
и видеодомофонию

■■ Сенсорный экран 10" может использоваться для загрузки всех сценариев, сохраненных в модуле сценариев, 
а также для контроля и управления функциями видеодомофонии, видеонаблюдения и звуковой трансляции

Система домашней автоматизации MyHOME® SCS
пример построения системы

2 1 BUS PL S+ S-

230 В
пер. тока

BUS21 SCS
Аудио 
ВЫХОД

Усилитель 
с функциями управления
0 675 55

Динамик

Блок питания
0 634 42

Динамик

Сенсорный экран
0 672 19

Интерфейс
SCS/SCS
F422

BUS PL S+ S-

PS
S1

FM-тюнер
SCS
F500 Источник питания системы 

автоматизации / термоконтроля
E46ADCN

Источник аудиосигнала.
Пример: CD-плеер, 
смартфон

BUS BUS

Активатор-
светорегулятор
F418U2

BUS BUS BUS

BUS BUS

BUS BUS BUS

Центральной блок
термоконтроля
0 674 56

Управляющее
устройство 
0 675 52 

Датчик
0 674 58

К другим устройствам 
системы автоматизации 
и термоконтроля

Активатор
электромагнитных клапанов
F430/2

Источник питания 
для системы 
охранной сигнализации
E47ADCN

Наружная сирена
со встроенной батареей
4073

Считыватель 
электронных ключей
0 675 08

К другим устройствам
системы сигнализации

Интерфейс
SCS/SCS
F422

Центральной блок 
управления 
сигнализацией
0 675 20

Датчик
движения
0 675 03/04

Датчик
движения
0 675 02/11/12

230 В пер. тока

2-1SCSBUS
PI

BUS
TK

Коммутационный 
аудио- / 
видеоузел SCS 
F441

Блок питания для систем 
домофонии 
и звукового вещания 
346050

Предусилитель 
с RCA входом
0 673 01

343001

Роутер LAN / WAN

Сеть (LAN)

Аудио- / видеосервер
F454

Наружный
видеоблок

Модуль 
сценариев
F420

BUS

Активатор 
приводов 
жалюзи/
рольставен
F411U2

М

Управление с использованием 
протокола и приложений 
для устройств IOS, Android 
и других
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2 1 BUS PL S+ S-

230 В
пер. тока

BUS21 SCS
Аудио 
ВЫХОД

Усилитель 
с функциями управления
0 675 55

Динамик

Блок питания
0 634 42

Динамик

Сенсорный экран
0 672 19

Интерфейс
SCS/SCS
F422

BUS PL S+ S-

PS
S1

FM-тюнер
SCS
F500 Источник питания системы 

автоматизации / термоконтроля
E46ADCN

Источник аудиосигнала.
Пример: CD-плеер, 
смартфон

BUS BUS

Активатор-
светорегулятор
F418U2

BUS BUS BUS

BUS BUS

BUS BUS BUS

Центральной блок
термоконтроля
0 674 56

Управляющее
устройство 
0 675 52 

Датчик
0 674 58

К другим устройствам 
системы автоматизации 
и термоконтроля

Активатор
электромагнитных клапанов
F430/2

Источник питания 
для системы 
охранной сигнализации
E47ADCN

Наружная сирена
со встроенной батареей
4073

Считыватель 
электронных ключей
0 675 08

К другим устройствам
системы сигнализации

Интерфейс
SCS/SCS
F422

Центральной блок 
управления 
сигнализацией
0 675 20

Датчик
движения
0 675 03/04

Датчик
движения
0 675 02/11/12

230 В пер. тока

2-1SCSBUS
PI

BUS
TK

Коммутационный 
аудио- / 
видеоузел SCS 
F441

Блок питания для систем 
домофонии 
и звукового вещания 
346050

Предусилитель 
с RCA входом
0 673 01

343001

Роутер LAN / WAN

Сеть (LAN)

Аудио- / видеосервер
F454

Наружный
видеоблок

Модуль 
сценариев
F420

BUS

Активатор 
приводов 
жалюзи/
рольставен
F411U2

М



0 672 17 + рамка, смальта 
белая глина, 0 693 11

0 675 52 + лицевые панели +
рамка, смальта мокка, 0 694 61

H4652/3 + клавиши + рамка 
белого цвета HA4803HD

H4651M2 + клавиши
+ рамка белого цвета HA4802HD

Упак. Кат. № Базовые управляющие устройства 
с 1 или 2 функциями для управления 
освещением или приводом жалюзи/
рольставен
Позволяют реализовать точечное, зонное, 
групповое или централизованное управление
2 модуля

Legrand Серия Céliane
1 0 675 52 Оснащается двухклавишной (простой) 

или одноклавишной (двойной) лицевой 
панелью и вставкой (стр. 658), рамкой 
Céliane и суппортом (стр. 705-706)

Bticino Серия Axolute
1 H4652/2 Оснащается одной клавишей 

на 2 модуля или 2 клавишами 
на 1 модуль, рамкой и суппортом 

Bticino Серия Livinglight
1 L4652/2 Оснащается одной клавишей 

на 2 модуля или 2 клавишами 
на 1 модуль, рамкой и суппортом

Базовые управляющие устройства с 3 
функциями для управления освещением 
или приводом жалюзи/рольставен
Позволяют реализовать точечное, зонное, 
групповое или централизованное управление.

Bticino Серия Axolute
1 H4652/3 Оснащается 3 клавишами на 1 модуль  

рамкой и суппортом

Bticino Серия Livinglight
1 L4652/3 Оснащается 3 клавишами на 1 модуль , 

рамкой и суппортом 

* �О возможности поставки проконсультируйтесь в представительстве Legrand в Вашем регионе
(Подробную информацию о продукции Bticino Вы можете найти в  каталогах LivingLight, Axolute)

Упак. Кат. № Многофункциональные управляющие 
устройства
Позволяют реализовать как простые, 
так и специальные функции управления 
сценариями (с использованием устройства 
Кат. № F420 или MH202), звуковой трансляцией, 
задержкой срабатывания и другими
2 модуля

Legrand Серия Céliane
1 0 675 53 Оснащается двухклавишной (простой) 

или одноклавишной (двойной) лицевой 
панелью и вставкой, рамкой Céliane 
и суппортом 

Bticino Серия Axolute
1 H4651M2 Оснащается одной клавишей 

на 2 модуля или 2 клавишами 
на 1 модуль, рамкой и суппортом 

Bticino Серия Livinglight
1 L4651M2 Оснащается одной клавишей 

на 2 модуля или 2 клавишами 
на 1 модуль, рамкой и суппортом

Сценарные выключатели 
для 4 сценариев
Индивидуально настраиваемые сценарные 
выключатели для программирования или 
активации 4 различных зон, относящихся 
к определенным операциям системы 
автоматизации освещения или жалюзи/
рольставен, термоконтроля и/или звуковой 
трансляции
Сценарии сохраняются в модуле сценариев, 
Кат. № F420 или MH202
2 модуля
Серия Céliane

Legrand
Дополнительно комплектуется рамкой 
и суппортом (стр. 705-706)

1 0 672 17*  белый
1 0 672 18  титан

Серия Axolute

Bticino
Дополнительно комплектуется рамкой 
и суппортом 

1 HD4680  белый
1 HC4680  алюминий
1 HS4680  антрацит

Серия Livinglight

Bticino
Дополнительно комплектуется рамкой 
и суппортом 

1 N4680  белый
1 NT4680  алюминий
1 L4680  антрацит

Суппорт Valena In’Matic для радиоустройств 
управления и механизмов MyHOME

5 7 520 44 Для 2-модульных механизмов
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Система домашней автоматизации MyHOME® SCS
управляющие устройства

Таблица с данными по максимальной нагрузке и расходу энергии 
приведена на стр. 634-635



LN4652 + рамка Brouillard 
LNA4802KF

HC4657M3 HS4657M30 672 43

Упак. Кат. № Многофункциональные управляющие 
устройства (пульты) с 8 кнопками
Обеспечивают точечное, групповое или 
централизованное управление освещением, 
приводами жалюзи/рольставен, звуковой 
трансляцией
Обеспечивают также управление сценариями
До 8 одиночных команд (команда вкл/выкл, 
реализованная одной кнопкой, или команда 
управления сценарием) или 4 двойные 
команды (команда вкл/выкл или вверх/вниз, 
реализованная 2 отдельными кнопками)
Оснащены держателем этикеток для подписи
Возможность индивидуального подбора 
символов, поставляемых на листах формата A5, 
Кат. № 3541, или кат. № 3542

Bticino Серия Axolute
1 H4652 Дополнительно комплектуется 

суппортом и рамкой Axolute

Bticino Серия Livinglight
1 LN4652 Дополнительно комплектуется 

суппортом и рамкой Livinglight

Bticino
Листы A5 для индивидуального подбора 
символов

1 3541  белый
1 3542  черный

Упак. Кат. № Многофункциональные 
сенсорные управляющие 
устройства
Обеспечивают точечное, групповое 
или централизованное управление 
освещением, приводами жалюзи/
рольставен, звуковой трансляцией
Обеспечивают также управление 
сценариями
2 типа настройки конфигурации: 
физическая (с помощью перемычек 
для конфигурирования) или в режиме 
обучения (push and learn)
Устройство оснащено синими 
светодиодными индикаторами, 
которые загораются при прикосновении 
к сенсорным кнопкам, яркость зависит 
от интенсивности регулируемого 
освещения
Исполнение Céliane для 4 функций

Legrand

2 модуля
Обеспечивает управление 4 функциями 
следующих типов: вкл/выкл – вверх/вниз
Комплектуется суппортом, не требует 
рамки

1 0 672 43  смальта белая глина
1 0 672 45  смальта графит

Исполнение Axolute для 6 функций

Bticino

3 модуля
Обеспечивает управление 
6 циклическими командами или 
3 командами вкл/выкл – вверх/вниз
Дополнительно оснащается 
следующими компонентами
- 1 суппорт на 3 модуля, Кат. № H4703 
- 1 коробка на 3 модуля, Кат. № 503E 
или PB503, не требует рамки

1 HD4657M3  белый
1 HC4657M3  Whice
1 HS4657M3  Nighter 

Исполнение Axolute для 8 функций

Bticino

4 модуля
Обеспечивает управление 
8 циклическими командами или 
4 командами ВКЛ/ВЫКЛ / ВВЕРХ-ВНИЗ
Дополнительно оснащается 
следующими компонентами:
- 1 суппорт на 4 модуля, Кат. № H4704 
- 1 коробка на 4 модуля, Кат. № 504E 
или PB504, не требует рамки

1 HD4657M4  белый
1 HC4657M4  Whice
1 HS4657M4  Nighter 

(Подробную информацию о продукции Bticino Вы можете найти в  каталогах LivingLight, Axolute)

Сценарные выключатели
для 4 сценариев
Индивидуально настраиваемые сценарные 
выключатели для программирования или активации 
4 различных зон, относящихся к определенным 
операциям системы автоматизации освещения 
или жалюзи/рольставен, термоконтроля и/или 
звуковой трансляции
Сценарии сохраняются в модуле сценариев, 
Кат. № F420 или MH202
2 модуля
Дополнительно комплектуется рамкой
и суппортом

1 7 521 82  Белый Valena Life
1 7 522 82  Слоновая кость Valena Life
1 7 523 82  Алюминий Valena Life

1 7 527 82  Белый Valena Allure
1 7 528 82  Слоновая кость Valena Allure
1 7 529 82  Алюминий Valena Allure
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управляющие устройства
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Система домашней автоматизации MyHOME® SCS
интерфейсы и пульты дистанционного управления, датчики движения

0 672 16 + 0 691 11 3529 0 882 32

Упак. Кат. № Контактные интерфейсы

Bticino

Интерфейс с двумя независимыми контактами
Формирует две команды управления световыми 
приборами или одну команду управления 
двигателем
На входе возможно подключение двух 
электромеханических выключателей или кнопок 
с контактами НО/НЗ или  переключателя на два 
направления, таймера, датчика и т.п.
Расстояние между электромеханическими 
устройствами и интерфейсом: до 50 м

1 3477

Bticino

Модуль Basic

1 F428 2 модуля DIN

Инфракрасные приемники
Приемник команд в ИК-диапазоне, поступающих 
от пульта дистанционного управления, 
Кат. № 3529 или Кат. № 0 882 32
Поддерживает запуск до 16 команд или 
сценариев (сохраненных в модуле Кат. № F420 
или Кат. № MH202).
2 модуля

Legrand Серия Céliane
1 0 672 16 Оснащается лицевой панелью (стр. 656), 

рамкой Céliane и суппортом
(стр. 705-706)

Серия Axolute

Bticino
Дополнительно комплектуется суппортом и 
рамкой Axolute

1 HD4654  белый
1 HC4654  алюминий
1 HS4654  антрацит

Серия Livinglight

Bticino
Дополнительно комплектуется суппортом 
и рамкой Livinglight

1 N4654N  белый
1 NT4654N  алюминий
1 L4654N  антрацит

Bticino ИК-пульты дистанционного управления
1 3529

Legrand

ИК-пульт дистанционного 
управления, 16 кнопок с подсветкой
Оснащен разъемом Jack 
для использования людьми 

с ограниченными физическими возможностями
Питание от 2 батарей типа ААА, 1,5 В, 
в комплекте

1 0 882 32 ИК/Радио - пульт дистанционного 
управления Bticino
Питание от 2 батарей типа LR3, 1,5 В 
(входят в комплект поставки)
Обеспечивает управление 5 командами

Лицевая панель для датчика движения 
Кат. № 0 672 25

1 7 548 84  Белый Valena Life
1 7 548 93  Слоновая кость Valena Life
1 7 548 94  Алюминий Valena Life

1 7 549 03  Белый Valena Allure
1 7 549 04  Слоновая кость Valena Allure
1 7 549 13  Алюминий Valena Allure

L4658N + LNA4802ARN4659N + LNA4802BI

Упак. Кат. № Датчики движения / освещенности
ИК-датчик движения со встроенным датчиком 
освещенности
Рабочая зона: ширина 5 м, угол охвата 180°, 
дальность 9 м при высоте установки 1,2 м
С регулированием выдержки времени 
отключения и порога освещенности, 2 модуля

Legrand Серия Céliane
1 0 672 25 Оснащается лицевой панелью (стр. 656), 

рамкой Céliane и суппортом (стр. 705-
706)

Серия Axolute

Bticino
Дополнительно комплектуется суппортом и 
рамкой Axolute

1 HD4659  белый
1 HC4659  алюминий
1 HS4659  антрацит

Серия Livinglight

Bticino
Дополнительно комплектуется суппортом 
и рамкой Livinglight

1 N4659N  белый
1 NT4659N  алюминий
1 L4659N  антрацит

Датчики движения / освещенности 
с ручным управлением
Автоматический датчик с ручным управлением
Пассивный датчик движения на основе двух 
технологий (ИК и УЗ)
Датчик освещенности
Рабочая зона: ширина 5 м, угол охвата 180°, 
дальность  9 м при высоте установки 1,2 м
Освещение включается автоматически или 
вручную нажатием кнопки на передней панели, 
отключение производится автоматически 
в зависимости от уровня освещенности 
и состояния датчика движения
С регулированием выдержки времени 
отключения и порога освещенности
Возможность поддержания постоянного порога 
освещенности при совместном использовании 
с активатором-светорегулятором, 2 модуля

Legrand Серия Céliane
1 0 672 26 Оснащается лицевой панелью (стр. 656), 

рамкой Céliane и суппортом (стр. 705-706)

Серия Axolute

Bticino
Дополнительно комплектуется суппортом 
и рамкой Axolute

1 HD4658  белый цвет
1 HC4658  цвет алюминий
1 HS4658  цвет антрацит

Серия Livinglight

Bticino
Дополнительно комплектуется суппортом 
и рамкой Livinglight

1 N4658N  белый
1 NT4658N  алюминий
1 L4658N  антрацит

Лицевая панель для датчика движения/
освещенности Кат. № 0 672 26

1 7 549 20  Белый Valena Life
1 7 549 21  Слоновая кость Valena Life
1 7 549 22  Алюминий Valena Life

1 7 549 25  Белый Valena Allure
1 7 549 26  Слоновая кость Valena Allure
1 7 549 27  Алюминий Valena Allure

(Подробную информацию о продукции Bticino Вы можете найти в  каталогах LivingLight, Axolute)



(Подробную информацию о продукции Bticino Вы можете найти в  каталогах LivingLight, Axolute)
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Система домашней автоматизации MyHOME® SCS, Zigbee
беспроводные управляющие устройства (передатчики) Zigbee, интегрируемые в проводную систему SCS

Упак. Кат. № Интерфейсы радио/SCS
Позволяет интегрировать беспроводное 
управляющее устройство в систему MyHOME SCS
Обеспечивает проводную интеграцию 
32 передатчиков MyHome Zigbee
Питание 27 В от шины SCS
Требует выполнения настройки

Legrand Серия Céliane
1 0 672 50 Оснащается лицевой панелью (стр. 657), 

рамкой Céliane и суппортом Batibox 
(стр. 705-706)

Серия Axolute

Bticino
Дополнительно комплектуется рамкой 
и суппортом

1 HD4578  белый
1 HC4578  алюминий
1 HS4578  антрацит

Серия Livinglight

Bticino
Дополнительно комплектуется рамкой 
и суппортом

1 N4578N  белый
1 NT4578N  алюминий
1 L4578N  антрацит

Управляющие устройства для 
радиоуправления освещением
Управляющее устройство (радио) для 2 функций 
вкл/выкл управления освещением
Обеспечивает (при каждом нажатии сенсорной 
клавиши) передачу команды одному или группе 
активаторов
Беспроводное устройство с питанием от батареи 
типа CR2032, 3 В (входит в комплект поставки)
Накладной настенный монтаж
Требует выполнения настройки

Legrand Серия Céliane
1 0 672 36 Оснащается лицевой панелью (стр. 657), 

рамкой Céliane и суппортом (стр. 705-706)

Серия Axolute

Bticino
Оснащается 2 клавишами на 1 модуль, 
Кат. №№ HD/HC/HS4915BA, и рамкой Axolute

1 HA4597 Управляющее устройство для установки
в прямоугольную рамку

1 HB4597 Управляющее устройство для установки
в овальную рамку

Серия Livinglight

Bticino
Оснащается 2 клавишами на 1 модуль, 
Кат. №№ N/NT/L4915AN, и рамкой Livinglight

1 N4597N Управляющее устройство для установки
в прямоугольную рамку

1 L4597N Управляющее устройство для установки
в овальную рамку

Суппорты для управляющих устройств 
Céliane

Legrand Для накладного настенного монтажа
5 0 802 70 Суппорт, титан, для рамок следующих типов: 

классика, металлик
5 0 802 77 Суппорт белого цвета для рамок следующих 

типов: классика, металлик
5 0 802 71 Суппорт, титан, для рамок из различных 

материалов

Упак. Кат. № Управляющие устройства (радио) 
для радиоуправления приводами 
жалюзи/рольставен
Простое управление приводом жалюзи/
рольставен: функции вверх / вниз / стоп. 
Обеспечивают передачу команды одному 
или группе активаторов для двигателя
Беспроводное устройство с питанием от батареи 
типа CR2032, 3 В (входит в комплект поставки)
Накладной настенный монтаж
Требует выполнения настройки

Legrand Серия Céliane
1 0 672 64 Оснащается лицевой панелью (стр. 657) 

и рамкой Céliane (стр. 705-706)

Серия Axolute

Bticino

Оснащается 2 клавишами на 1 модуль, 
Кат. №№ HD/HC/HS4911AH + HD/HC/HS4915AE 
(стр. 659), и рамкой Axolute

1 HA4599 Управляющее устройство для установки 
в прямоугольную рамку

1 HB4599 Управляющее устройство для установки 
в овальную рамку

Bticino Серия Livinglight
1 N4599N Оснащается 2 клавишами на 1 модуль, 

Кат. №№ N/NT/L4911AHN + N/NT/L4915AEN 
(стр. 660), и рамкой Livinglight

1 L4599N

Сценарные выключатели (радио) 
для 4 сценариев
Позволяют (при каждом нажатии сенсорной 
клавиши) запускать сценарии, которые 
могут включать в себя несколько функций. 
Беспроводное устройство с питанием от батареи 
типа CR2032, 3 В (входит в комплект поставки). 
Накладной настенный монтаж

Legrand Серия Céliane
1 0 672 40 Оснащается лицевой панелью (стр. 657), 

рамкой Céliane и суппортом (стр. 705-
706)

Серия Axolute

Bticino

Оснащается 2 клавишами на 1 модуль, 
Кат. №№ HD/HC/HS4911 (стр. 659) и рамкой 
Axolute

1 HA4589 Управляющее устройство для установки
в прямоугольную рамку

1 HB4589 Управляющее устройство для установки
в овальную рамку

Серия Livinglight

Bticino

Оснащается 2 клавишами на 1 модуль, 
Кат. №№ N/NT/L4911N (стр. 660), и рамкой 
Livinglight

1 N4589N Управляющее устройство для установки
в прямоугольную рамку

1 L4589N Управляющее устройство для установки
в овальную рамку

Аксессуары для монтажа
1 H4588 Адаптер для встроенных коробок. Позволяет 

устанавливать управляющие устройства 
накладного монтажа в коробку в стене. 
По умолчанию устройства поставляются 
в суппорте накладного монтажа

1 LN4588 Адаптер для встроенных коробок. Позволяет 
устанавливать управляющие устройства 
накладного монтажа в коробку в стене. 
По умолчанию устройства поставляются 
в суппорте накладного монтажа

NT4578N + LNA4802ACS0 672 50 + 0 667 21
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Система домашней автоматизации MyHOME® SCS, Zigbee
беспроводные управляющие устройства (передатчики)

HA4596, HA4599 0 672 39HB4596, HB4596

Упак. Кат. № Управляющее устройство (радио) 
для 1 функции
Управляющее устройство (радио) для 1 команды

Legrand Серия Céliane
1 0 672 35 Позволяет осуществлять управление

одной группой активаторов Радио 
ZigBee®

Серия Axolute

Bticino

Управляющее устройство для 1 команды 
Комплектуется 1-модульной декоративной 
клавишей HC/HD/HS4915BA (заглушка 
для второго модуля в комплек-те), позволяет 
управлять одной группой релейных активаторов 
Батарея 3 В CR2032 входит в комплект

1 HA4596 Управляющее устройство для установки
в прямоугольную рамку

1 HB4596 Управляющее устройство для установки
в овальную рамку

Серия Livinglight

Bticino

Управляющее устройство для 1 команды
Комплектуется 1-модульной декоративной 
клавишей L/N/NT4915AN (заглушка для второго 
модуля в комплекте), позволяет управлять одной 
группой релейных активаторов
Батарея 3 В CR2032 входит в комплект.

1 N4596N Управляющее устройство для установки
в прямоугольную рамку

1 L4596N Управляющее устройство для установки
в овальную рамку

Радиошлюз Open Web Net/Zigbee
1 0 883 28 Интерфейс Open/ZigBee 

для централизованного управления 
функциями через различные устройства 
по протоколу связи Open Web Net

Упак. Кат. № Управляющее устройство (радио) 
для светорегуляторов
Управляющее устройство для светорегуляторов 
Радио ZigBee®

Legrand Серия Céliane
1 0 672 39 Управляет одним или несколькими 

светорегуляторами 
Функции: включение, выключение, 
регулировка уровня освещенности

Серия Axolute

Bticino

Управляющее устройство для светорегуляторов
Комплектуется 1-модульными декоративными 
клавишами HC/HD/HS4915BA + HC/HD/
HS4911AD, позволяет управлять одной группой 
светорегуляторов
Батарея 3 В CR2032 входит в комплект

1 HA4598 Управляющее устройство для установки
в прямоугольную рамку

1 HB4598 Управляющее устройство для установки
в овальную рамку

Серия Livinglight

Bticino

Управляющее устройство для светорегуляторов.
Комплектуется 1-модульными декоративными 
клавишами L/N/NT4915AN+L/N/NT4911ADN, 
позволяет управлять одной группой 
светорегуляторов.
Батарея 3 В CR2032 входит в комплект.

1 N4598N Управляющее устройство для установки
в прямоугольную рамку

1 L4598N Управляющее устройство для установки
в овальную рамку



Упак. Кат. № Активаторы со встроенными 
управляющими устройствами, с 2 реле
Активатор с 2 независимыми реле, позволяет 
управлять одной/двумя группами света или 
одним мотором при взаимоблокировке. 
Возможны двухпроводная и трехпроводная 
схемы подключения нагрузки.  
Номинальная нагрузка: LED/CFL 250Вт;  
Галогенные и лампы накаливания – 1380 Вт;  
LED,CFL или галогенные лампы 
с ферромагнитным или электронным 
балластом – 460 Вт/ВА;  
Люминесцентные лампы – 460 Вт;  
Моторы – 460 ВА. 
Взаимоблокировка выполняется 
конфигурированием.  
2 модуля

Legrand Серия Céliane
1 0 675 61 Оснащается одной клавишей 

на 2 модуля или 2 клавишами 
на 1 модуль), рамкой и суппортом 

Bticino Серия Axolute
1 H4672M2 Оснащается одной клавишей 

на 2 модуля или 2 клавишами 
на 1 модуль), рамкой и суппортом 

Bticino Серия Livinglight
1 LN4672M2 Оснащается одной клавишей 

на 2 модуля или 2 клавишами 
на 1 модуль, рамкой и суппортом

Bticino

Активатор с 1 реле и встроенным 
управляющим устройством — 
исполнение basic

1 3476 Активатор / управляющее 
устройство с 1 реле, с 1 входом 
для электромеханической кнопки 
с НО контактом

Для осветительных приборов: 2 А — лампы 
накаливания / галогенные, 2 А, cos φ = 0,5 
для ферромагнитных трансформаторов
Компактные люминесцентные лампы 
и светодиоды: макс. 1 лампа
Настройки конфигурации: физическая 
или программная

Таблицы с данными по максимальной нагрузке и расходу 
энергии приведены на стр. 634-635

Упак. Кат. № Активаторы со встроенными 
управляющими устройствами, с 1 реле
Активатор с 1 реле и встроенным устройством 
управления
Для осветительных приборов и единичных 
нагрузок:
- 6 А — лампы накаливания / галогенные,
- 2 А, cos φ = 0,5 для ферромагнитных 
трансформаторов,
- 150 Вт — люминесцентные лампы или 
электронные трансформаторы,
- компактные люминесцентные лампы 
и светодиоды: макс. 3 лампы.
Настройки конфигурации: физическая 
или программная
2 модуля

Legrand Серия Céliane
1 0 675 59 Оснащается лицевой панелью 

на 2 модуля (стр. 658), вставкой, 
рамкой и суппортом (стр. 705-706)

(Подробную информацию о продукции Bticino Вы можете найти в  каталогах LivingLight, Axolute)

Система домашней автоматизации MyHOME® SCS
активаторы со встроенными управляющими устройствами. Управление освещением

631

0 675 59 3476

Кат №, выделенные красным: Новая продукция



3476 F411/4 F413N

Таблицы с данными по максимальной нагрузке и расходу 
энергии приведены на стр. 634-635

0 026 02

Упак. Кат. № Активатор DIN, с 1 реле, 
для осветительных приборов

1
Bticino

F411U1

Активирующие устройство с для одиночной 
нагрузки; 10 А активная нагрузка,
10 А для ламп накаливания; 4 А для электронных
и ферромагнитных трансформаторов;
4 А для люминесцентных ламп; 2А для LED и CFL

Bticino

Универсальный активатор 
с 2 независимыми реле 

1 F411U2 Активатор DIN, с 2 реле
10 А активная нагрузка или лампы накаливания; 
для двигателей до 2А 500 Вт;
4 А для электронных и ферромагнитных 
трансформаторов;
4 А для люминесцентных ламп; 2А для LED и CFL.

Bticino

Активатор DIN, с 4 реле, для 
осветительных приборов или двигателей

1 F411/4 Активатор с 4 независимыми реле с НО контактами
Для 4 цепей системы освещения или 2 двигателей: 
2 А — лампы накаливания / галогенные, 500 Вт 
для двигателей,
2 А, cos φ = 0,5 для ферромагнитных 
трансформаторов и 70 Вт для люминесцентных 
ламп или электронных трансформаторов 
Компактные люминесцентные лампы 
и светодиоды: макс. 2 лампы
Логическая взаимная блокировка реле 
выполняется путем настройки конфигурации
2 модуля DIN

Активатор DIN, с набором реле, 
для осветительных приборов
Кнопка на передней панели для принудительного 
включения. Обеспечивает управление нагрузкой 
даже в случае разрыва шины. Релейный 
активатор для нагрузки до 16 А, 230 В пер. 
тока. Данные по максимальной мощности 
люминесцентных, компактных люминесцентных 
и светодиодных ламп приведены в таблице 
на стр. 634. Электрическое присоединение 
с помощью зажимов и разъема RJ 45
IP 20 – питание 230 В пер. тока, 50/60 Гц

1 0 026 02 Аналог Bticino, Кат. № BMSW1003
Активатор с 4 независимыми реле, 16 А
6 модулей DIN

1 0 026 04 Активатор с 8 независимыми реле, 16 А
10 модулей DIN

Bticino

Активатор с одним релейным Н.З. 
контактом

1 F411/1NC 16А резистивная нагрузка, 10А лампы накаливания,
4А для люмисцентных ламп. При включении
контакт устройства всегда закрыт и открывается
при команде ВЫКЛ. Таким образом в случае
отключения блока питания шины устройство
останется с замкнутым контактом, подавая
питание на нагрузку - 2 модуля DIN

Упак. Кат. №

Bticino

Активатор / светорегулятор DIN 
для светодиодных и энергосберегающих 
ламп

1 F418

Bticino

Универсальный активатор-диммер
1-канальный диммер для работы с маломощными
нагрузками (CFL, LED)* от 0 до 300 Вт., питание
от 230 В~ и шины 27 В, 10 мА, работа по переднему
и заднему фронту –4 DIN модуля

1 F418U2 Универсальный активатор-светорегулятор 
с 2 выходами, для ламп накаливания, 
галогенных ламп 230 В, галогенных ламп 
12 В с ферромагнитным или электронным 
трансформатором, регулируемых светодиодных 
ламп и энергосберегающих ламп (CFLi) 
Нагрузка: 2 выхода 1–300 Вт или 1 выход 1–600 Вт
Подключение к цепи 230 В с фазой и нейтралью
4 модуля DIN

Активаторы / светорегуляторы DIN 
для нескольких типов нагрузок, 
с функцией принудительного включения

Legrand

Активатор / светорегулятор для нескольких 
типов нагрузок (см. таблицу с данными 
по максимальной нагрузке на стр 573). 
Питание 230 В пер. тока, ± 50/60 Гц
Автоматическое определение типа нагрузки
Установленная на передней панели кнопка 
для принудительного включения
Обеспечивает управление нагрузкой даже 
в случае разрыва шины
Настройки конфигурации: физическая 
или программная
6 модулей DIN

1 0 026 21 Аналог Bticino, Кат. № F416U1 - 1 выход 40–1000 Вт
1 0 026 22 Аналог Bticino, Кат. № F417U2 - 2 независимых 

выхода, макс. 40–400 Вт на 1 выход

Bticino

Активаторы / светорегуляторы 
для светодиодных ламп с балластами 
или драйверами

1 F413N

Legrand

Активатор / светорегулятор для следующих 
устройств:
- Электронный балластом с входом 1–10 В 
для управления люминесцентными лампами, 
макс. 460 Вт
- Драйвер 1–10 В для управления светодиодными 
лампами
Возможно подключение до 10 балластов 
с потреблением до 30 мА
Настройки конфигурации: физическая 
или программная
2 модуля DIN

1 0 026 31 Аналог Bticino, Кат. № F429
Активатор / светорегулятор DALI 
с 8 независимыми выходами для подключения 
до 16 балластов DALI на каждый выход
Питание 230 В пер.тока, 50/60 Гц
Потребляемый ток 5 мА
Установленная на передней панели кнопка 
для принудительного включения, обеспечивает 
управление нагрузками даже в случае разрыва 
шины
Настройки конфигурации: физическая 
или программная
6 модулей DIN
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Система домашней автоматизации MyHOME® SCS
активаторы. Управление освещением
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(Подробную информацию о продукции Bticino Вы можете найти в  каталогах LivingLight, Axolute)

Система домашней автоматизации MyHOME® SCS
активаторы и специальные управляющие устройства. Управление приводами жалюзи/рольставен

LN4661M2 + клавиши 
+ рамка, фактурная 
сталь, LNA4802ACS

H4660M2 + клавиши + 
рамка, бронза, HA4802BR

LN4660M2

Упак. Кат. № Активатор с 2 реле для управления 
привода и жалюзи/рольставен

Bticino

Управление двигателями путем взаимной 
блокировки реле или путем передачи импульсов
Возврат контакта в исходное состояние: замкнут, 
разомкнут, среднее положение
Управление с поддержкой различных команд: 
вверх, вниз и % открытия

1 F401 Активатор с 2 реле для управления 
двигателем
Максимальная мощность двигателя: 
460 Вт, 230 В пер. тока 

Логическая взаимная блокировка реле
2 модуля DIN

Активаторы со встроенным управляющим 
устройством для расширенного 
управления приводом жалюзи/рольставен
Активатор со встроенным управляющим 
устройством для управления двигателем
Максимальная мощность двигателя: 460 Вт, 
230 В пер. тока
Управление двигателями путем взаимной 
блокировки реле или путем передачи импульсов
Возврат контакта в исходное состояние: замкнут, 
разомкнут, среднее положение
Управление с поддержкой различных команд: 
вверх, вниз и % открытия
Логическая взаимная блокировка реле
Функция остановки, подъема, опускания
Функция вызова предварительно сохраненного 
в памяти значения уровня открытия/закрытия
Сохранение значения уровня открытия/
закрытия в режиме автоматического обучения 
непосредственно на управляющем устройстве
2 модуля

Legrand Серия Céliane
1 0 675 57 Дополнительно комплектуется вставкой 

и лицевой панелью (стр. 658):
- с символом СТОП, Кат. №№ 0 682 04, 
0 685 04 или 0 648 04,

- для приводов жалюзи/рольставен, 
Кат. №№ 0 682 69, 0 685 69 или 0 648 69

Bticino Серия Axolute
1 H4661M2 Оснащается 2 клавишами на 1 модуль, 

Кат. №№ HC/HS/HD4915AE 
и Кат. №№ HC/HS/HD4911AH
Дополнительно комплектуется 
суппортом и рамкой

Bticino Серия Livinglight
1 LN4661M2 Оснащается 2 клавишами на 1 модуль, 

Кат. №№ N/NT/L4915AEN  
и Кат. №№ N/NT/L4911AHN
Дополнительно комплектуется 
суппортом и рамкой

Упак. Кат. № Специальные управляющие устройства 
для расширенного управления приводом 
жалюзи/рольставен
Специальное управляющее устройство 
для расширенного управления двигателями
Точечное, зонное, групповое или общее 
управление приводами жалюзи/рольставен 
при использовании совместно с активаторами 
Кат. №№ F401, H/LN4661M2 или 0 675 57
Функция вверх/вниз/стоп
Возможность изменения угла наклона пластин 
жалюзи
Функция вызова предварительно сохраненного 
в памяти значения уровня открытия/закрытия
Сохранение значения уровня открытия/
закрытия в режиме автоматического обучения 
непосредственно на управляющем устройстве
2 модуля

Legrand Серия Céliane
1 0 675 58 Дополнительно комплектуется вставкой 

и лицевой панелью (стр. 658):
- с символом СТОП, Кат. №№ 0 682 04, 
0 685 04 или 0 648 04,

- для приводов жалюзи/рольставен, 
Кат. №№ 0 682 69, 0 685 69 или 0 648 69
Дополнительно комплектуется суппортом 
и рамкой Céliane (стр. 707-708)

Bticino Серия Axolute
1 H4660M2 Оснащается 2 клавишами на 1 модуль, 

Кат. №№ HC/HS/HD4915AE  
и Кат. №№ HC/HS/HD4911AH
Дополнительно комплектуется 
суппортом и рамкой

Bticino Серия Livinglight
1 LN4660M2 Оснащается 2 клавишами на 1 модуль, 

Кат. №№ N/NT/L4915AEN  
и Кат. №№ N/NT/L4911AHN
Дополнительно комплектуется 
суппортом и рамкой

F401
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Система домашней автоматизации MyHOME® SCS
активаторы, активаторы со встроенными управляющими устройствами

■■ Управляемые нагрузки (230 В пер. тока, 50/60 Гц)

Активаторы Размер Питание Тип нагрузки

       
Лампы накаливания 
и галогенные 
лампы с низким 
потреблением 
энергии

Светодиодные 
лампы

Линейные 
люминесцентные 
лампы(1)

Компактные 
люминесцентные 
лампы

Электронные 
трансформаторы

Ферромагнитные 
трансформаторы(2)

Приводы жалюзи/
рольставен(3)

F411U1 2 мод. DIN ШИНА/
SCS

10 A
2300 Вт

2 A
460 Вт

4 A
920 Вт

2 A
460 Вт

4 A
920 Вт

4 A cos ø 0,5
920 ВА -

F411U2 2 мод. DIN ШИНА/
SCS

10 A
2300 Вт

2 A
460 Вт

4 A
920 Вт

2 A
460 Вт

4 A
920 Вт

4 A cos ø 0,5
920 ВА

2 A
500 Вт

F411/4 2 мод. DIN ШИНА/
SCS

2 A
460 Вт

70 Вт
Макс. 2 лампы

0,3 A
70 Вт

70 Вт
Макс. 2 лампы

0,3 A
70 Вт

2 A cos ø 0,5
460 ВА

2 A
500 Вт

F411/1NC 
+0 026 00

2 мод. DIN ШИНА/
SCS

10 A 
2300 Вт

500 Вт
Макс. 10 ламп

4 A
920 Вт

500 Вт
Макс. 10 ламп

4 A
920 Вт

4 A cos ø 0,5
920 ВА -

0 026 04 10 мод. DIN 230 В 16 A
3680 Вт

2,1 A
500 ВА

4,3 A
10 x(2 x 36 Вт)

5 A
1150 Вт

16 A
3680 Вт

16 A
3680 ВА -

F413N 2 мод. DIN ШИНА/
SCS

- -

2 A - 460  Вт 4)

Макс. 10 ЭПРА 
компактных 
ламп Т5, Т8 или 
светодиодных ламп

- - - -

0 026 21 6 мод. DIN 230 В 4,3 A
40-1000 Вт - - - 4,3 A

40-1000 Вт
4,3 A
40-1000 ВА -

0 026 22 6 мод. DIN 230 В 1,7 A
40-400 Вт - - - 1,7 A

40-400 Вт
1,7 A
40-400 ВА -

0 675 61
LN4672M2
H4672M2

2 мод. 
аппаратура

ШИНА/
SCS

1380 Вт 250 Вт 460 Вт 250 Вт 460 Вт 460 ВА 460 Вт

0 675 59 2 мод. 
аппаратура

ШИНА/
SCS

6 A
1380 Вт

150 Вт
Макс. 3 лампы

0,65 A
150 Вт

150 Вт
Макс. 3 лампы

0,65 A
150 Вт

2 A cos ø 0,5
460 ВА -

3475
3476 Basic ШИНА/

SCS
2 A 
460 Вт

40 Вт 
Макс. 1 лампа - 40 Вт

Макс. 1 лампа - 2 A cos ø 0,5
460 ВА -

F418 4 мод. DIN ШИНА/
SCS

1-300 Вт 1-300 ВА - 1-300 ВА 1-300 ВА - -

F418U2 4 мод. DIN ШИНА/
SCS

1 x 1-600 Вт
2 x 1-300 Вт

1 x 1-600 ВА
2 x 1-300 ВА - 1 x 1-600 ВА

2 x 1-300 ВА
1 x 1-600 ВА
2 x 1-300 ВА

1 x 1-600 ВА
2 x 1-300 ВА -

F401 2 мод. DIN ШИНА/
SCS - - - - - - 2 A

250В пер. тока

0 675 57
LN4661M2
H4661M2

2 мод. 
аппаратура

ШИНА/
SCS - - - - - -

2 A
250 В пер. тока

Примечания:
1) Люминесцентные лампы с фазовым регулированием, лампы с низким потреблением энергии, газоразрядные лампы
2) Для расчета эффективной мощности подключенной к активатору нагрузки необходимо учитывать КПД трансформатора. Например, если к светорегулятору подсоединяется 
ферромагнитный трансформатор мощностью 100 ВА и КПД = 0,8, то эффективная мощность нагрузки будет составлять 125 ВА. Мощность трансформатора должна быть равна 
номинальной мощности и в любом случае не должна опускаться ниже 90 % от этой мощности. Рекомендуется использовать один трансформатор, а не несколько параллельно 
подключенных трансформаторов. Так например, предпочтительнее использовать один трансформатор на 250 ВА с пятью подключенными светильниками мощностью 50 Вт каждый 
вместо 5 параллельно подключенных трансформаторов мощностью 50 ВА каждый, к каждому из которых подсоединен один светильник мощностью 50 Вт
3) Символ    указанный на активаторах, относится к двигателям для жалюзи/рольставен
4) Совместим только с лампами, оснащенными балластом 1/10 В
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Устройство Описание Потребляемый от шины ток 
(питание 27 В пер. тока) Размер

Данные по рассеиваемой 
мощности

Мощность, 
рассеиваемая при 

макс. нагрузке
Макс. 

нагрузка

3475 Активатор basic 13 мА Basic

3476 Активатор со встроенным управляющим устройством 
basic 13 мА Basic

3477 Контактный интерфейс 3,5 мА Basic

E46ADCN Источник питания 1,2 А 8 модулей DIN 11 Вт 
6 Вт

1,2 A 
0,5 A

E49 Источник питания 0,6 А 2 модуля DIN 5,3 Вт

F411U1 Активатор с 1 реле 22 мА 2 модуля DIN 1,5 Вт

F411U2 Активатор с 2 реле 28 мА (одиночная нагрузка) 
15,5 мА (с блокировкой) 2 модуля DIN 1,7 Вт

F411/4(1) Активатор с 4 реле 40 мА (одиночная нагрузка) 
22 мА (с блокировкой) 2 модуля DIN 3,2 Вт

F413N(1) Активатор-светорегулятор 1–10 В для балласта 30 мА 2 модуля DIN 0,5 Вт

F522 Активатор 16 А с индикатором 30 мА 1 модуль DIN

F523 Активатор 16 А 10 мА 1 модуль DIN

F420 Модуль сценариев 20 мА 2 модуля DIN 0,6 Вт

F422 Интерфейс SCS/SCS ВХОД: 25 мА 
ВЫХОД: 2 мА 2 модуля DIN 1 Вт

F425 Модуль памяти 5 мА 2 модуля DIN 0,1 Вт

F428 Контактный интерфейс 9 мА 2 модуля DIN 0,2 Вт

F429 Интерфейс SCS/DALI 5 мА 6 модулей DIN

0 675 53 - H/L4651M2 Специальное управляющее устройство 8,5 мА 2 встраиваемых модуля

0 675 52 - H/L4652/2 Управляющее устройство с 1 или 2 функциями 9 мА 2 встраиваемых модуля

H/L4652/3 Управляющее устройство с 3 функциями 9 мА 3 встраиваемых модуля

0 675 59 Активатор с 1 реле и встроенным управляющим 
устройством 16,5 мА 2 встраиваемых модуля 0,9 Вт

0 675 61
H4672M2
LN4672M2

Активатор с 2 реле и встроенным управляющим 
устройством

14 мА (с блокировкой) 
30 мА (освещение) 2 встраиваемых модуля

0 672 92 - H/LN4890 Дисплей MyHOME 3,5" 80 мА 3+3 встраиваемых модуля

HD/HC/HS/N/NT/L4575SB Радиоинтерфейс SB 33 мА 2 встраиваемых модуля

HD/HC/HS/N/NT Считыватель для транспондеров 15 мА 2 встраиваемых модуля

HD/HC/HS/N/NT Устройство дистанционного управления для 4 зон 12 мА 2 встраиваемых модуля

HD/HC/HS/N/NT/L4610 ИК-датчик с неподвижной линзой 4,5 мА 2 встраиваемых модуля

HD/HC/HS/N/NT/L4611 ИК-датчик с поворотной линзой 4,5 мА 2 встраиваемых модуля

0 672 17/18 - HD/HC/HS/N/
NT/ L4680 Сценарный выключатель для 4 сценариев 9 мА 2 встраиваемых модуля

0 488 33 Датчик движения / освещенности 10 мА l=75/p=40/h=20

0 026 21 Активатор-светорегулятор 1 x 1000 Вт 5 мА 6 модулей DIN 8 Вт 1000 Вт

0 026 22 Активатор-светорегулятор 2 x 400 Вт T 5 мА 6 модулей DIN 8 Вт 2 x 400 Вт

F418 Активатор-светорегулятор для светодиодных 
и компактных люминесцентных ламп 10 мА 2 модуля DIN 2,5 Вт 300 Вт

BMSW1001 Активатор с 1 реле 5 мА 4 модуля DIN 1,2 Вт

0 026 02 Активатор с 4 реле 5 мА 6 модулей DIN 2,8 Вт

0 026 04 Активатор с 8 реле 5 мА 10 модулей DIN 2 Вт

0 672 16 - HD/HC/HS/N/NT/ 
L4654N Инфракрасный приемник 8,5 мА 2 встраиваемых модуля

0 675 57 - H/LN4661M2 Специальный активатор со встроенным управляющим 
устройством 16 мА 2 встраиваемых модуля

F401 Специальный активатор для управления приводом 
жалюзи/рольставен, DIN 16 мА 2 модуля DIN

0 675 58 - H/LN4660M2 Специальное управляющее устройство для приводов 
жалюзи/рольставен 7 мА 2 встраиваемых модуля

Примечания:
1: Указанная рассеиваемая мощность соответствует рассеиваемой мощности при максимальной нагрузке всех реле аппаратов. В случае если нагрузка отличается от максимальной, 
рассеиваемая мощность также имеет более низкое значение и может быть рассчитана по следующей формуле: P[мВт]=140+400*N+10*[I12+I22+...IN2]
P: рассеиваемая мощность, мВт
N: количество реле, к которым подключена нагрузка
IN: ток нагрузки реле N
Компоненты, рассеивающие наибольшую мощность (например, источники питания и светорегуляторы) следует устанавливать в нижней части электротехнического шкафа, что позволит 
обеспечить наиболее эффективное рассеивание тепла.
Не допускается устанавливать вплотную друг к другу два аппарата с рассеиваемой мощностью более 5 Вт каждый, между этими аппаратами необходимо оставить промежуток шириной 
в 1 модуль.

Система домашней автоматизации MyHOME® SCS
данные по потребляемому току, размерам и рассеиваемой мощности
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N4695 + рамка серого цвета 
LNA4803KG

0 674 56 + рамка, никель велюр 
0 691 17

LN4691 + рамка, Brouillard 
(«туман») LNA4802KF

3550

Упак. Кат. № Центральной блок управления для 99 зон
Центральной блок управления для 99 зон
Центральный блок термоконтроля
Обеспечивает управление 99 зонами
Возможности:
- создания программы температурных режимов 
для каждой зоны по часам или на неделю
- отображение выполняемой программы на экране,
- возможность создания 6 программ.

Legrand Встраиваемая конструкция, серия Céliane
1 0 674 56 Программирование с помощью ПК

Поставляется в комплекте с монтажной 
коробкой и батареей 7,2 В
Кат. № 3506

Bticino Настенная установка, накладной монтаж
1 3550 Программирование с помощью ПК 

или клавиатуры на передней панели
Настенная установка с помощью 
металлического суппорта (в комплекте 
поставки)

Питание от батареи 6 В, 0,5 Ач, Кат. № 3507/6 
(не входит в комплект поставки)

Bticino
Батареи

1 3507/6 Батарея 6 В; 0,5 Ач для центрального 
блока управления системой 
термоконтроля, Кат. № 3550

1 3506 Запасная батарея 7,2 В для центрального блока 
Кат. № 0 674 56

Центральный блок управления системой 
термоконтроля для 4 зон
Поставляется в комплекте с ПО TiThermo 
Basic для программирования на ПК, настройка 
конфигурации может быть выполнена с помощью 
кнопок на передней панели
Энергонезависимая память с питанием 
от 2 батарей, 1,5 В, тип AA (не входят в комплект 
поставки)
Устанавливается в монтажную коробку 50 мм, 
Кат. № 503E или PB503 Bticino
3 модуля
Серия Axolute

Bticino

Устанавливается с помощью суппорта 
на 3 модуля, Кат. №. H4703, и рамки на 3 модуля, 
кат. № HA/HB4803...

1 HD4695  белый 
1 HC4695  алюминий
1 HS4695  антрацит

Серия Livinglight

Bticino

Устанавливается с помощью суппорта 
на 3 модуля, Кат. №. LN4703, и рамки 
на 3 модуля, Кат. № LNA4803... 

1 N4695  белый 
1 NT4695  алюминий
1 L4695  антрацит

Система домашней автоматизации MyHOME® SCS
термоконтроль — центральные блоки, термостаты и сенсорные дисплеи

Упак. Кат. № Термостаты с дисплеем
Термостат с дисплеем 1,6’’
Оснащен датчиком температуры и входом 
для подсоединения контакта (например, 
оконного контакта)
На передней панели расположены 4 кнопки 
для изменения режима работы (летний/зимний 
режим, экономичный, комфортный, ручной/
автоматический, ВЫКЛ),
Может использоваться для управления 
фанкойлами в системах
2 модуля

Bticino Серия Axolute
1 H4691 Дополнительно комплектуется рамкой 

Axolute и суппортом

Bticino Серия Livinglight
1 LN4691 Дополнительно комплектуется рамкой 

Livinglight и суппортом

Bticino Внешний датчик
1 3457 Внешний датчик для сенсорных 

дисплеев 1,2" Кат. № 0 672 71/72 
и хх4891 (Bticino)
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(Подробную информацию о продукции Bticino Вы можете найти в  каталогах LivingLight, Axolute)

Система домашней автоматизации MyHOME® SCS
термоконтроль — датчики температуры, термостаты

N4692 + рамка, морская 
вода, LNA4802KA

0 674 57 + лицевая панель 
+ рамка, фактурная 
нержавеющая сталь, 0 691 01

0 674 58 + лицевая панель 
+ рамка, никель велюр, 
0 691 11

0 674 55 + лицевая панель 
+ рамка, 0 690 41

N4693 + рамка белого 
цвета LNA4802BI

NT4692 + рамка, 
фактурная сталь, 
LNA4802ACS

Упак. Кат. № Датчики температуры с регулятором
Датчик контроля комнатной температуры 
для систем отопления и кондиционирования, 
с ручкой для установки температуры
Диапазон регулирования 3–40 °C
Оборудован регулятором для локальной 
корректировки температуры в пределах 
+/- 3 °C относительно температуры, заданной 
на центральном блоке, а также задания условия 
отключения и защиты от замораживания
2 модуля

Legrand Серия Céliane
1 0 674 57 Оснащается лицевой панелью, 

кат. № 0 682 46, 0 685 46 или 0 679 46 
(стр. 657), суппортом и рамкой Céliane 
(стр. 705-706)

Bticino

Серия Axolute
Дополнительно комплектуется суппортом 
и рамкой

1 HD4692  белый
1 HC4692  алюминий
1 HS4692  антрацит

Bticino

Серия Livinglight
Дополнительно комплектуется суппортом 
и рамкой

1 N4692  белый
1 NT4692  алюминий
1 L4692  антрацит

Датчики без регулятора
Датчик контроля комнатной температуры 
для систем отопления и кондиционирования 
Диапазон измерения температуры 3–40 °C
2 модуля

Legrand Серия Céliane
1 0 674 58 Оснащается лицевой панелью, 

кат. № 0 682 48, 0 685 48 или 0 649 48 
(стр. 657), суппортом и рамкой Céliane 
(стр. 705-706)

Bticino

Серия Axolute
Дополнительно комплектуется суппортом 
и рамкой (см. каталог Bticino Axolute)

1 HD4693  белый
1 HC4693  алюминий
1 HS4693  антрацит

Bticino

Серия Livinglight
Дополнительно комплектуется суппортом 
и рамкой (см. каталог Bticino Livinhlight)

1 N4693  белый
1 NT4693  алюминий
1 L4693  антрацит

Упак. Кат. № Датчики температуры с регулятором 
и управлением скорости работы 
фанкойла
Датчик контроля комнатной температуры 
для систем отопления и кондиционирования, 
с ручкой для установки температуры
Диапазон регулирования 3–40 °C
Оборудован регулятором для локальной 
корректировки температуры в пределах 
+/- 3 °C относительно температуры, заданной 
на центральном блоке, а также задания условия 
отключения и защиты от замораживания
Возможность выбора режима ручного 
или автоматического регулирования скорости 
фанкойла
2 модуля

Legrand Серия Céliane
1 0 674 55 Оснащается лицевой панелью, 

Кат. № 0 682 41, 0 685 41 или 0 648 41 
(стр. 657), суппортом и рамкой Céliane 
(стр. 705-706)

Bticino

Серия Axolute
Дополнительно комплектуется суппортом 
и рамкой

1 HD4692FAN  белый
1 HC4692FAN  алюминий
1 HS4692FAN  антрацит

Bticino

Серия Livinglight
Дополнительно комплектуется суппортом 
и рамкой

1 N4692FAN  белый
1 NT4692FAN  алюминий
1 L4692FAN  антрацит

Термостаты с дисплеем
Термостат с дисплеем 1,6’’
Оснащен датчиком температуры и входом
для подсоединения контакта (например,
оконного контакта)
На передней панели расположены 4 кнопки
для изменения режима работы (летний/зимний
режим, экономичный, комфортный, ручной/
автоматический, ВЫКЛ),
Может использоваться для управления
фанкойлами в системах
2 модуля

1 7 521 31 Valena Life

1 7 527 31 Valena Allure
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(Подробную информацию о продукции Bticino Вы можете найти в  каталогах LivingLight, Axolute)

Система домашней автоматизации MyHOME® SCS
термоконтроль — активирующие устройства и интерфейсы

3456F430/2 F430/4 3480 F482

Упак. Кат. № Активаторы
Bticino

1 F430/2

Bticino

Активатор с 2 независимыми реле
Для единичных и двойных нагрузок: 
активные — 6 А, электромагнитные 
клапаны и насосы — 2 А
Логическая взаимная блокировка 
реле выполняется путем настройки 
конфигурации
2 модуля DIN

1 F430/4

Bticino

Для единичных, двойных и смешанных 
нагрузок: активные — 4 А, 
электромагнитные клапаны, насосы 
и вентиляторные конвекторы — 1 А
Логическая взаимная блокировка 
реле выполняется путем настройки 
конфигурации
2 модуля DIN

1 F430V10

Bticino

Активатор с 2 выходами 0–10 В 
для электромагнитных клапанов 
(без промежуточных положений, 
только 0 или 10В)

1 F430R8

Bticino

Активатор с 8 независимыми реле 
для электромагнитных клапанов  
(ВКЛ/ОТКЛ), приводов 
электроклапанов (открытие/

закрытие), насосов и фанкойлов 
с 2 и 4 трубками
активные — 4 А, приводы 
электромагнитных клапанов, насосы 
и фанкойлы — 1 А
Подключение ШИНА/SCS

1 F430R3V10 Активатор с 3 независимыми 
реле и 2 выходами 0–10 В
для фанкойлов с 2 и 4 трубками, 
с электромагнитным клапаном

Упак. Кат. № ИК-интерфейс контроля системы 
кондиционирования

1
Bticino
3456

ИК-интерфейс для системы 
кондиционирования
Копирует и воспроизводит команды
(ИК-сигналы) с пультов дистанционного 

управления
Мониторинг состояния может осуществляться 
с помощью сенсорного экрана 3,5" или 10" 
или сценарных выключателей
Длина кабеля ИК-интерфейса — 2 м
Питание от 27 В
Корпус basic

Контактные модульные интерфейсы

Bticino

Контактные модульные интерфейсы 
для электромагнитных датчиков дверей 
или окон, для автоматического отключения 
контролируемой зоны
Функция реализуется совместно с центральным 
блоком управления для 99, Кат. № 3550 (BTicino), 
0 674 56 (Legrand) или термостатом с дисплеем 
Кат. №№ H/LN4691

1 3480

Bticino

корпус basic

1 F482 корпус DIN, 2 модуля
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Система домашней автоматизации MyHOME® SCS
измерение и  регулирование энергопотребления — управление нагрузками

Упак. Кат. № Дисплей 1,6'' для индикации данных 
о потреблении энергии
Обеспечивает отображение измеренных данных 
о потреблении электроэнергии
Оснащен экраном 1,6" и 4 кнопками, 
расположенными на передней панели, 
обеспечивает переключение с одной линии 
измерения на другую, а также выбор частоты 
визуализации следующих данных: мгновенное 
значение потребления, потребление энергии 
за день, месяц или год
2 модуля

Bticino Серия Axolute
1 H4710 Дополнительно комплектуется рамкой 

Axolute и суппортом

Bticino Серия Livinglight
1 LN4710 Дополнительно комплектуется рамкой 

Livinglight и суппортом

F521 3508BUS F522 F523 H4710

Упак. Кат. №

Bticino

Центральный блок управления 
нагрузками

1 F521 Обеспечивает задание предельных 
значений энергопотребления и управление 
параметрами приоритета отключения 
нагрузки,

настраиваемыми активаторами управления 
нагрузками, кат. №№ F522 и F523, что позволяет 
предотвратить нежелательные отключения 
энергоснабжения из-за нарушения контрактных 
ограничений энергопотребления
Управление 63 приоритетами
Возможность задания допустимого предельного 
значения для мощности — от 1,5 до 18 кВт 
с отклонением ± 20 %
Возможность включения/отключения действия 
настроек с помощью сенсорного экрана 3,5'' 
или 10'' или управляющего устройства 
с контролем нагрузок
Вывод на сенсорный экран данных 
по мгновенному и совокупному потреблению 
для различных контуров
Встроенный модуль памяти
Устанавливается в электротехнический шкаф
1 модуль DIN

Bticino Принадлежности для изделий DIN
10 3508BUS Съемная клемма для подключения к ШИНЕ

Ширина 3,81 мм
10 3508U2 Съемная шинная клемма 2-полюсная

10 3508U3 Съемная шинная клемма 3-полюсная

Активаторы DIN для управления 
нагрузками

Bticino

Активаторы обеспечивают задание уровня 
приоритета для каждой нагрузки в рамках 
управления нагрузками
Для единичных нагрузок: активные — 16 А,  
для ламп накаливания — 10 А, 
для люминесцентных ламп и ферромагнитных 
трансформаторов — 4 А
Двухпозиционное реле с переходом через ноль 
для контроля нагрузки в системе энергоконтроля 
и/или автоматики
1 модуль DIN

1 F522

Bticino

Активатор с 1 реле и встроенным 
датчиком тока для измерения потребления 
контролируемой нагрузки
Функция диагностики нагрузки 

с помощью дополнительного тороидального 
трансформатора, кат. № 3523

1 F523 Активатор с 1 реле
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Система домашней автоматизации MyHOME® SCS
охранная сигнализация — центральные блоки управления, считыватели и клавиатуры для систем охраны

3486 0 675 20 + лицевая панель 
+ рамка, никель велюр, 0 691 17

35400 675 08 + лицевая панель 
+ рамка, глина, 0 667 11 

Упак. Кат. № Клавиатуры для системы охраны

Устройства для снятия/постановки системы 
на охрану с использованием цифрового кода
2 модуля

Legrand Серия Céliane
1 0 675 06 Оснащается лицевой панелью (стр. 657), 

рамкой Céliane и суппортом (стр. 707-
708)

Серия Axolute

Bticino
Дополнительно комплектуется суппортом 
и рамкой

1 HD4606  белый
1 HC4606  алюминий
1 HS4606  антрацит

Серия Livinglight

Bticino
Дополнительно комплектуется суппортом 
и рамкой

1 N4606  белый
1 NT4606  алюминий
1 L4606  антрацит

Считыватели электронных ключей
Обеспечивают включение и отключение 
охранной сигнализации с помощью электронного 
ключа, сохраняемого в памяти центрального 
блока
Сигнализация состояния системы 
осуществляется светодиодами
Имеется дополнительный канал, максимальное 
количество регистрируемых транспондеров — 30
2 модуля

Legrand Серия Céliane
1 0 675 08* Оснащается лицевой панелью (стр. 657), 

суппортом и рамкой (стр. 705-706)

Электронные ключи (транспондеры)

Legrand

Электронный ключ для запуска и отключения 
охранных функций системы
Технология 125 кГц
Работает без батарей

1 0 035 75* Аналог Bticino, кат. № 3503S
Ключ-карточка

3
Bticino
3540* Ключ-брелок

Упак. Кат. № Центральный блок системы охранной 
сигнализации с модулем для связи 
по телефонной сети

Bticino

Центральный блок с системой самообучения 
и встроенным дисплеем для отображения 
конфигурации
Постановка на охрану и снятие с охраны могут 
осуществляться транспондером или набором 
кода на клавиатуре
Обеспечивает управление 72 датчиками в 
8 зонах с возможностью настройки до 16 
пользовательских сценариев
Настенная установка с помощью металлического 
суппорта (в комплекте поставки)

1 3485STD

Bticino

Блок управления охранной 
сигнализацией POLYX
Оснащен модулем для связи 
по телефонной сети ГТС для передачи 
сообщений

Настройка производится с помощью клавиатуры 
на передней панели или предоставляемой 
программы TiSecurity POLYX
Питание от батареи, кат. № 3506 (входит 
в комплект поставки), см. стр. 657

1 3486 Центральный блок, оснащенный 
встроенными модулями для связи 
по телефонной сети ГТС и GSM 
для передачи сообщений

Настройка производится с помощью 
предоставляемой программы TiSecurity GSM 
или клавиатуры на передней панели
Для передачи данных с помощью модуля 
для связи по телефонной сети необходим 
абонентский номер GSM-оператора
Абонентский номер не входит в комплект 
поставки данного изделия
Питание от батареи, кат. № 3507/6 (не входит 
в комплект поставки), см. стр. 644

Bticino
Дополнительная принадлежность

1 3483 Антенный кабель с коаксиальным разъемом. 
Для антенны центрального блока, кат. № 3486
Длина: 3,5 м

Серия Céliane

Legrand
Оснащается лицевой панелью (стр. 657) 
и рамкой Céliane (стр. 707-708)

1 0 675 20 Центральный блок с модулем для связи 
по телефонной сети, клавиатурой 
и считывателем электронных ключей
Оснащается клавиатурой и дисплеем, 
которые позволяют выполнить 

настройку конфигурации, а также поставить 
объект на охрану или снять его с охраны
- программирование времени доступа 
пользователей к функциям блока
- программирование различных зон наблюдения
Запуск/отключение охранных функций также 
возможно с помощью электронного ключа
Поддерживает подключение до 72 датчиков
Поставляется в комплекте с 1 коробкой Batibox 
2 x 2 поста, кат. № 0 801 24, и 1 батареей 
резервного питания 7,2 В, кат. № 3506

* �О возможности поставки проконсультируйтесь в представительстве Legrand в Вашем регионе
(Подробную информацию о продукции Bticino Вы можете найти в  каталогах LivingLight, Axolute)
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Система домашней автоматизации MyHOME® SCS
охранная сигнализация — считыватели и клавиатуры для систем охраны (продолжение), датчики движения

Упак. Кат. № ИК-датчики с неподвижной линзой
Пассивный инфракрасный датчик присутствия 
с регулируемым уровнем чувствительности 
(3–9 метров). Угол обзора: 105°. Светодиодная 
индикация при срабатывании с памятью. 
Может использоваться дополнительный канал 
предварительной сигнализации. 14 лучей на трех 
уровнях. 2 модуля

Legrand Серия Céliane
1 0 675 11 Оснащается лицевой панелью (стр. 657), 

рамкой Céliane и суппортом (стр. 705-706)

ИК-датчики движения, ориентируемые
Пассивный ИК-датчик присутствия 
с регулируемым уровнем чувствительности
Регулируемый угол обзора — от 0 до 105°
Светодиодная индикация при срабатывании 
с памятью
Может использоваться дополнительный канал 
предварительной сигнализации
14 лучей на трех уровнях
Оснащен поворотной линзой, регулируемая зона 
обнаружения; обеспечивает защиту помещения 
посредством контроля изменения теплового поля
Вертикальная настройка ± 25° / горизонтальная 
настройка ± 30°. 2 модуля
Серия Céliane

Legrand
Оснащается лицевой панелью (стр. 657), 
суппортом и рамкой (стр. 705-706)

1 0 675 12 Дальность обнаружения — 8 м
1 0 675 02 Регулируемая дальность 

обнаружения — от 3 до 9 м

0 675 12 + лицевая панель 
+ рамка титан,  0 689 01

L4608 + рамка серого 
цвета LNA4826KG

Упак. Кат. № Клавиатуры для системы охраны 
(локальные блоки) с экраном
Устройство с дисплеем для снятия/
постановки системы на охрану 
с использованием цифрового кода 
или электронного ключа (транспондера).
Обеспечивает просмотр всех данных 
и выполнение некоторых функций 
центрального блока (частичное 
включение/отключение сигнализации 
и т.п.)

Legrand Серия Céliane
1 0 675 07 Оснащается лицевой панелью 

(стр. 657) и рамкой Céliane 
(стр. 707-708)
Поставляется в комплекте 
с монтажной коробкой 
и батареей, кат. № 3506

Серия Axolute

Bticino

Дополнительно комплектуется 
декоративной рамкой на 3+3 модуля 
Axolute
Установка с помощью монтажных 
коробок, кат. № 506E или PB526
Питание от батареи, кат. № L4380/B 
(входит в комплект поставки)

1 HD4608  белый
1 HC4608  алюминий
1 HS4608  антрацит

Серия Livinglight

Bticino

Дополнительно комплектуется 
декоративной рамкой на 3+3 модуля 
Livinglight (не совместим с рамками 
Livinglight Air)
Установка с помощью монтажных 
коробок, кат. № 506E или PB526
Питание от батареи, кат. № L4380/B 
(входит в комплект поставки)

1 N4608  белый
1 NT4608  алюминий
1 L4608  антрацит



642

F482 3510M 3514

Упак. Кат. № Контактные интерфейсы

Bticino

Контактный интерфейс с 2 входами 
для управления 2 линиями электромагнитных 
контактов. Подсоединяются контакты 
Кат. №№ 3510, 3510M, 3510PB, 3511, 3512, 3513

1 3480

Bticino

Корпус basic. Может обеспечивать 
также выполнение функции общей 
технической сигнализации
Устанавливается в монтажную 
коробку Batibox глубиной 50 мм 

за аппаратом или заглушкой
1 F482 Размер: 2 модуля DIN

Электромагнитные контакты

Bticino

Электромагнитный контакт (НЗ) и защитная линия
Подсоединяются к интерфейсу, кат. № 3480 
или F482

5 3510 Для скрытого монтажа

5 3510M Из латуни с высокой механической 
прочностью — для установки 
на немагнитные поверхности окон

и дверей с неглубоким профилем
Для скрытого монтажа

1 3510PB Из латуни с высокой механической 
прочностью — для установки 
на поверхности любого типа 
и армированные двери.

Для скрытого монтажа
5 3511 Для накладного монтажа

1 3512 Из алюминия, для поворотных 
или раздвижных дверей
Для напольной установки

1 3513 Из алюминия. Для накладного 
монтажа на металлические 
поверхности (например, ворота)

3480

Упак. Кат. № Датчик (с кабелем) для рольставен 
и жалюзи

2
Bticino
3514

Датчик для защиты рольставен и жалюзи, 
также обеспечивает возможность управления 
магнитным контактом открытия (входит 
в комплект поставки)

Контактные интерфейсы с выходом 12 В, 
50 мА

Bticino

Обеспечивают управление датчиками системы 
охраны с помощью размыкающего контакта, 
питание осуществляется от источника 12 В, 50 мА
Используются совместно с датчиком разбитого 
стекла, кат. № 3516, инфракрасным барьером, 
кат. № 3518, или датчиком для рольставен 
и жалюзи, кат. № 3514

1 3480V12 корпус basic
Устанавливается в монтажную коробку 
Batibox глубиной 50 мм за аппаратом 
или заглушкой

1 F482V12 Размер: 2 модуля DIN
2 входа для контактов

Bticino Датчик разбитого стекла
1 3516 Пьезоэлектрический датчик разбитого 

стекла
Устанавливается с помощью 
двустороннего скотча (входит в комплект 
поставки)

Обеспечивает защиту окон с диагональю до 3 м, 
подсоединяется к интерфейсу, кат. № 3480V12 
или F482V12

Система домашней автоматизации MyHOME® SCS
охранная сигнализация — датчики движения (продолжение)
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N4511/12 + рамка белого 
цвета LNA4802BI

NT4511/12 + рамка, 
фактурная сталь, 
LNA4802ACS

L4512/12 + рамка, 
антрацит, LNA4802AR

Упак. Кат. № Релейные активаторы

Bticino

Активатор с выходом C - NO - NС, 24 В, 0,4 А
Используется для дублирования 
сигнала, активации внешнего аппарата 
(электромагнитный клапан и др.) или передачи 
информации о состоянии системы

1 3479 Корпус basic
Устанавливается в монтажную коробку
Batibox глубиной 50 мм за аппаратом 
или заглушкой

1 F481 Размер: 2 модуля DIN

Интерфейсы технической сигнализации

Bticino

Обеспечивают подключение технических 
датчиков, например, датчика газа, кат. №№ L/N/
NT4511/2, N/NT/L4512/12 или 0 675 27/28, 
или датчика протечки воды, кат. № 0 675 29

1 3481 Корпус basic
Устанавливается в монтажную коробку 
Batibox глубиной 50 мм за аппаратом 
или заглушкой

1 F483 Размер: 2 модуля DIN

Датчики газа метана
Датчик утечки газа метана со световой и звуковой 
сигнализацией (мощность звучания 85 дБ)
Встроенная автодиагностика
2 модуля
Серия Céliane

Legrand Питание 12 В от источника, кат. № 0 675 26
1 0 675 28 Оснащается лицевой панелью 

(стр. 657), рамкой и суппортом 
стр. 705-706)

Серия Axolute

Bticino

Питание 12 В пер./пост. тока от трансформатора, 
кат. №№ HD/HC/HS4541
Дополнительно комплектуется суппортом 
и рамкой

1 HD4511/12  белый
1 HC4511/12  алюминий
1 HS4511/12  антрацит

Серия Livinglight

Bticino

Питание 12 В пер./пост. тока от трансформатора, 
кат. №№ N/NT/L4541
Дополнительно комплектуется суппортом 
и рамкой

1 N4511/12  белый
1 NT4511/12  алюминий
1 L4511/12  антрацит

0 675 27 + лицевая панель + 
рамка, смальта белая глина, 
0 693 11

0 675 29 + лицевая панель + 
рамка, никель велюр, 0 691 11

Упак. Кат. № Датчики газа бутана, пропана
Сигнализирует о наличии утечки газа с помощью 
индикатора и звукового сигнала, мощность 
звучания 85 дБ на расстоянии 1 м
2 модуля

Legrand Серия Céliane
1 0 675 27 Питание от источника 12 В, кат. № 0 675 26

Оснащается лицевой панелью (стр. 657), 
рамкой и суппортом (стр. 705-706)

Серия Axolute

Bticino

Питание 12 В пер./пост. тока от трансформатора, 
кат. №№ HD/HC/HS/N/NT/L4541
Дополнительно комплектуется суппортом 
и рамкой

1 HD4512V12  белый
1 HC4512/12  алюминий
1 HS4512/12  антрацит

Серия Livinglight

Bticino

Питание 12 В пер./пост. тока от трансформатора, 
кат. №№ HD/HC/HS/N/NT/L4541
Дополнительно комплектуется суппортом 
и рамкой

1 N4512/12  белый
1 NT4512/12  алюминий
1 L4512/12  антрацит

Датчики протечки воды
Legrand Серия Céliane

1 0 675 29 Сигнализация присутствия 
проводящей жидкости с помощью 
индикаторов; высота, на которой 
устанавливается зонд, определяет 
уровень затопления. Поставляется
с 2 метровым кабелем и зондом
Питание 12 В от источника, кат. № 0 675 26

Оснащается лицевой панелью (стр. 657), рамкой 
и суппортом (стр. 705-706)

Bticino Серия basic
1 3482 Соединяется с выключателем контроля 

протечки в помещении. Используется 
совместно с контактным интерфейсом, 
кат. № 3480, в системе технической 
сигнализации

Legrand Блок питания для датчиков Céliane
1 0 675 26 Вход 230 В — выход 12 В — 4 ВА

Устанавливается рядом с датчиком
2 модуля

Система домашней автоматизации MyHOME® SCS
охранная сигнализация — датчики технической сигнализации
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N4070 L4630 3507/6 L4380/B0 675 12 + лицевая панель 
+ рамка, никель велюр
0 691 17

Упак. Кат. № Внешняя сирена

1
Bticino
4073 Наружная сирена с автономным 

питанием
Регулировка задержки выдачи звукового 
сигнала (от 0 до 10 мин) с помощью 
центрального блока

Оснащается батареей 12 В. 7 Ач, кат. № 004608
Уровень звукового давления 105 дБА 
на расстоянии 3 м
Световая сигнализация с помощью ксеноновой 
лампы
Решетка для защиты от воды, защита от снятия 
и открытия
Подсоединяется к блоку питания, кат. № E47ADCN

Внутренние сирены
Внутренние сирены с автономным питанием
Антивандальное исполнение и защита 
от несанкционированного вскрытия

Legrand Серия Céliane
1 0 675 15 Поставляется с батареей, кат. № 3507/6

Производит звук высокой мощности: 
100 дБ на расстоянии 1 см 
Поставляется в комплекте с 1 коробкой 
Batibox 2 x 2 поста кат. № 0 801 24
Оснащается лицевой панелью (стр. 657), 

рамкой Céliane и суппортом (стр. 707-708)
Серия Axolute

Bticino

Скрытый монтаж в коробку, кат. № 506E
Оснащается батареей 6 В, 0,5 Ач, кат. № 3507/6
Уровень звукового давления 90 дБ на расстоянии 
3 м

1 HD4070  белый
1 HC4070  алюминий
1 HS4070  антрацит

Серия Livinglight

Bticino

Скрытый монтаж в коробку, кат. № 506E
Оснащается батареей 6 В, 0,5 Ач, кат. № 3507/6
Уровень звукового давления 90 дБ на расстоянии 
3 м

1 N4070  белый
1 NT4070  алюминий
1 L4070  антрацит

Bticino Тамперная защита
10 L4630 Устройство тамперной защиты 

для устройств охранной сигнализации
Может устанавливаться в любые 

коробки скрытого монтажа

Упак. Кат. № Батареи

1
Bticino

004608
Батарея 12 В, 7 Ач, для наружной 
сирены, кат. № 4073

1 3507/6 Батарея 6 В для внутренних сирен 
и центрального блока, кат. № 3486

1 3506 Батарея 7,2 В

1 L4380/B Запасная батарея 6 В для центральных 
блоков, кат. №№ HD/HC/HS/N/NT/L4601, 
и устройств управления и мониторинга, 
кат. №№ HD/HC/HS/N/NT/L4608

Система домашней автоматизации MyHOME® SCS
охранная сигнализация –сирены и батареи

(Подробную информацию о продукции Bticino Вы можете найти в  каталогах LivingLight, Axolute)
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Система домашней автоматизации MyHOME® SCS
звуковая трансляция — аудио/видеокоммутаторы, усилители, источники звука

F441 F500N 0 673 01 + лицевая панель 
+ рамка, фактурная 
нержавеющая стал, 0 691 01

F502 F503

Упак. Кат. № Источник звука: RDS стереотюнер  
FM-диапазона

1
Bticino

F500N
RDS стерео тюнер для стереосистемы, 
20 станций.
Имеет встроенную антенну и разъем 
подключения внешней для улучшения
качества приема сигнала. 4 модуля DIN, 

поставляется в комплекте с компенсатором 
высоты для DIN-рейки

Источник звука: предусилитель 
с разъемом RCA
Для трансляции от внешнего источника 
стереозвука к системе по линии с разъемом RCA
2 модуля
Требует выполнения настройки

Legrand Серия Céliane
1 0 673 01 Оснащается лицевой панелью (стр. 657), 

рамкой и суппортом (стр. 705-706)

Серия Axolute

Bticino
Дополнительно комплектуется суппортом 
и рамкой

1 HD4560  белый
1 HC4560  алюминий
1 HS4560  антрацит

Серия Livinglight

Bticino
Дополнительно комплектуется суппортом 
и рамкой

1 N4560  белый цвет
1 NT4560  цвет Tech
1 L4560  цвет антрацит

Bticino Изолятор источника
1 3495 Изолятор источника для адаптации 

аудиосигнала от внешних источников 
с целью поддержания SELV-
характеристики шины

Используется в тех случаях, если источник звука 
не запитывается от батареи
4 гнездовых разъема RCA, на входе «IN» 
(для подключения внешнего источника звука) 
и на выходе «OUT» (для подключения к 
встроенному разъему RCA)

0 673 01 + лицевая панель 
+ рамка, фактурная 
нержавеющая стал, 0 691 01

Bticino Стереоусилители DIN
1 F502 2 x 1 Вт

Питание 230 В пер. тока
4 модуля DIN

1 F503 2 x 30 Вт
Широкий диапазон настроек высоких 
и низких частот, 10 предустановок 
и дополнительно 10 настраиваемых 

пользователем уровней, функция Virtual surround 
и другие
Параметры отображаются на графическом 
OLED-дисплее. Все настройки могут 
осуществляться с помощью сенсорных кнопок 
на передней панели усилителя или экрана 3,5" 
или 10" (стр. 622) 
10 модулей DIN

Упак. Кат. № Источники питания

1
Bticino

346030
Компактный блок питания со встроенным 
видеоадаптером
Для базовой системы звуковой трансляции 
с 1 источником звука

Максимальный распределяемый ток 600 мА
2 модуля DIN

1 346050 Блок питания для систем домофонии и звукового 
вещания. Рабочее напряжение 230 В 50-60 Гц. 
Максимальный ток на выходе 1,2 А. Встроенный 
видеоадаптер и защита от КЗ и перегрузки 
6 DIN модулей 
Устройство заменяет 346000 и 346830
Аудио/видео коммутаторы

1 F441

Bticino

Коммутационный аудио/видео узел для 
подключения до 4 источников и передачи 
звуковых сигналов к 4 выходам
Единовременно возможна передача 

звуковых сигналов только одного источника 
(одноканальная система)
4 модуля DIN

1 F441M Многоканальная матрица, 
позволяющая распределять сигналы 
источников стереозвука и аудио- / 
видеосигналы системы на базе 
2-проводной шины

До 8 источников на входе: 4 источника аудио- / 
видеосигналов системы на базе 2-проводной 
шины и 4 источника стереозвука
До 8 выходов
Обеспечивает одновременную раздачу 
до 4 источников стереозвука на различные 
выходы (мультизонная система)
10 модулей DIN

Встраиваемые усилители
Усилитель на 2 модуля со встроенным 
управляющим устройством 2 x 1 Вт
Обеспечивает подключение динамиков системы
Возможно выполнение различных функций: 
включение и отключение динамиков, регулировка 
громкости, переключение источников звука, 
настроенных радиостанций и CD-треков
2 модуля

Legrand Серия Céliane
1 0 675 55 Оснащается лицевыми панелями 

и вставкой (стр. 657), рамкой Céliane 
и суппортом (стр. 705-706)

Bticino Серия Axolute
1 H4562 Оснащается 1 клавишей на 1 модуль 

для регулирования, включения/
отключения и 1 клавишей на 1 модуль 
для звуковой трансляции

Дополнительно комплектуется суппортом 
и рамкой

Bticino Серия Livinglight
1 L4562 Оснащается 1 клавишей на 1 модуль для 

регулирования, включения/отключения 
и 1 клавишей на 1 модуль для звуковой 
трансляции

Дополнительно комплектуется суппортом и рамкой

Bticino

Источник звука: блок управления для 
внешних стереосистем с ИК - управлением 

1 L4561N Блок управления для внешних 
стереосистем с дистанционным ИК-
управлением – программирование через 
ПК - возможность управления

источниками звука через локальный усилитель 
или управляющее устройство - 4 модуля DIN, 
поставляется в комплекте с кабелем RCA/RCA 
и кабелем с разъемом для подключения
ИК-передатчика

SCS

Кат №, выделенные красным: Новая продукция
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Система домашней автоматизации MyHOME® SCS
звуковая трансляция — управляющие устройства, динамики

Управляющие устройства для усилителей
Обеспечивают точечное, групповое, зонное 
или общее управление
Возможно выполнение различных функций: 
включение и отключение, регулировка 
громкости, переключение источников звука 
и настроенных радиостанций

Legrand Серия Céliane
1 0 675 53 Оснащается лицевой панелью 

и вставкой (стр. 658), рамкой Céliane 
и суппортом (стр. 705-706)

Bticino Серия Axolute
1 H4651M2 Оснащается 1 клавишей на 1 модуль для 

регулирования, включения/отключения 
и 1 клавишей на 1 модуль для звуковой 
трансляции

Дополнительно комплектуется суппортом и рамкой
Bticino Серия Livinglight

1 L4651M2 Оснащается 1 клавишей на 1 модуль для 
регулирования, включения/отключения 
и 1 клавишей на 1 модуль для звуковой 
трансляции

Дополнительно комплектуется суппортом и рамкой

(Подробную информацию о продукции Bticino Вы можете найти в  каталогах LivingLight, Axolute)

L4569L4567 L4566 L4566/10

Упак. Кат. №

Bticino

Динамики для монтажа в подвесной 
потолок

1 L4566  белый
Сопротивление колонки 8 Ом
Для встраивания в подвесной потолок
Мощность 100 Вт

Установочный диаметр: 210 мм
Наружный диаметр: 240 мм, глубина 140 мм

1 L4566/10  белый
Сопротивление колонки 8 Ом
Для встраивания в подвесной потолок
Мощность 20 Вт

Установочный диаметр: 90 мм
Наружный диаметр: 100 мм, глубина 57 мм

Bticino

Динамики для настенного накладного 
монтажа

1 L4567  белый
Динамик сопротивлением 8 Ом, 
двухполосная система
Ультратонкий динамик для настенного 

монтажа
Мощность 40 Вт
Размеры: 271 x 184 x 37 мм

1 L4569  черный
Динамик сопротивлением 8 Ом, 
двухполосная система
Для наружного накладного монтажа, IP x 4, 

крепежный кронштейн с регулируемым наклоном
Мощность 140 Вт (70 Вт среднекв.)
Размеры: 300 x 225 x 208 мм
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H4570N4565 3499

Упак. Кат. № Динамики для настенного встраиваемого 
монтажа, 12 Вт
Сопротивление колонки 16 Ом
Мощность 12 Вт
Размеры: 120,5 x 120,5 мм

Legrand Серия Céliane
1 0 673 03 Устанавливается в монтажную коробку, 

кат. № 0 892 79 или 0 893 79 (стр. 622)

Серия Axolute

Bticino
Встраивается в коробку 3+3 модуля, кат. № 506E 
или PB526

1 HD4565  белый
1 HC4565  алюминий
1 HS4565  антрацит

Серия Livinglight

Bticino
Встраивается в коробку 3+3 модуля, кат. № 506E 
или PB526

1 N4565  белый
1 NT4565  алюминий
1 L4565  антрацит

Динамик для настенного встраиваемого 
монтажа, 100 Вт
Динамик сопротивлением 8 Ом, двухполосная 
система

Bticino
Мощность 100 Вт
Размеры: 256 x 347 x 82 мм

1 H4570 Встраивается в коробки, кат. № 16104

0 673 68 + лицевая 
панель + рамка, 
алюминий, 0 689 21

Система домашней автоматизации MyHOME® SCS
звуковая трансляция — динамики, дополнительные принадлежности

Упак. Кат. № Разъемы для подключения 
интерфейсного модуля шины 
и устройств звуковой трансляции
8-контактный разъем для подключения 
блока управления, кат. № L4561N, к шине 
(подсоединение к выводам 5 и 6)
Используется патч-корд, 
кат. № L4668BUS/60
Серия Céliane

Legrand 2 модуля
1 0 673 68 Оснащается лицевой панелью 

(стр. 657), рамкой Céliane 
и суппортом (стр. 705-706)

Серия Axolute

Bticino

1 модуль
Дополнительно комплектуется 
суппортом и рамкой

1 349418  белый
1 349414  алюминий
1 349415  антрацит

Bticino Терминатор сигнала
5 3499 Терминатор линии

Устанавливается на 
используемых выходах 

коммутационного аудио- / видеоузла

Bticino Патч-корд
5 L4668BUS/60 Длина 60 см

Обеспечивает соединение 
стереоисточника и 8-контактной розетки

Bticino

IP-интерфейс для сенсорной 
панели

1 3496 Обеспечивает считывание  
аудиоданных с ПК, сервера или  
IP-источника с помощью экрана 
3,5" и затем передачу их в систему 

звуковой трансляции MyHOME

(Подробную информацию о продукции Bticino Вы можете найти в  каталогах LivingLight, Axolute)
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7 553 20 + 7 540 07 7 553 22 + 7 541 37 7 554 33 + 7 543 917 554 23 + 7 543 01

Система домашней автоматизации MyHOME® SCS
лицевые панели управляющих устройств BUS/SCS Valena LIFE/ALLURE

Упак. Кат. № Лицевые панели Life/Allure 
для механизмов BUS/SCS
Клавиша с символом "светорегулятор" левая
1 модуль

1 7 555 90  Белый Valena Life
1 7 555 91  Слоновая кость Valena Life
1 7 555 92  Алюминий Valena Life
1 7 554 83  Белый Valena Allure
1 7 554 84  Слоновая кость Valena Allure
1 7 554 93  Алюминий Valena Allure

Клавиша с символом "светорегулятор" правая
1 модуль

1 7 555 80  Белый Valena Life
1 7 555 81  Слоновая кость Valena Life
1 7 555 82  Алюминий Valena Life
1 7 554 64  Белый Valena Allure
1 7 554 73  Слоновая кость Valena Allure
1 7 554 74  Алюминий Valena Allure

Клавиша с символом "светорегулятор"
2 модуля

1 7 552 60  Белый Valena Life
1 7 552 61  Слоновая кость Valena Life
1 7 552 62  Алюминий Valena Life
1 7 553 93  Белый Valena Allure
1 7 553 94  Слоновая кость Valena Allure
1 7 554 03  Алюминий Valena Allure

Клавиша с символом "освещение" левая
1 модуль

1 7 555 25  Белый Valena Life
1 7 555 26  Слоновая кость Valena Life
1 7 555 27  Алюминий Valena Life
1 7 555 28  Белый Valena Allure
1 7 555 29  Слоновая кость Valena Allure
1 7 555 30  Алюминий Valena Allure

Клавиша с символом "освещение" правая
1 модуль

1 7 552 65  Белый Valena Life
1 7 552 66  Слоновая кость Valena Life
1 7 552 67  Алюминий Valena Life
1 7 554 94  Белый Valena Allure
1 7 555 00  Слоновая кость Valena Allure
1 7 555 24  Алюминий Valena Allure

Клавиша с символом "освещение"
2 модуля

1 7 552 30  Белый Valena Life
1 7 552 31  Слоновая кость Valena Life
1 7 552 32  Алюминий Valena Life
1 7 553 79  Белый Valena Allure
1 7 553 83  Слоновая кость Valena Allure
1 7 553 84  Алюминий Valena Allure

Упак. Кат. № Лицевые панели Life/Allure 
для механизмов BUS/SCS
Клавиша светорегулятора с символом "ON-OFF"
2 модуля

1 7 553 20  Белый Valena Life
1 7 553 21  Слоновая кость Valena Life
1 7 553 22  Алюминий Valena Life
1 7 554 23  Белый Valena Allure
1 7 554 24  Слоновая кость Valena Allure
1 7 554 33  Алюминий Valena Allure

Клавиша для приводов жалюзи - рольставень 
(устанавливается с любой стороны)
1 модуль

1 7 554 00  Белый Valena Life
1 7 554 01  Слоновая кость Valena Life
1 7 554 02  Алюминий Valena Life
1 7 554 53  Белый Valena Allure
1 7 554 54  Слоновая кость Valena Allure
1 7 554 63  Алюминий Valena Allure

Клавиша для приводов жалюзи - рольставень
2 модуля

1 7 553 10  Белый Valena Life
1 7 553 11  Слоновая кость Valena Life
1 7 553 12  Алюминий Valena Life
1 7 554 04  Белый Valena Allure
1 7 554 13  Слоновая кость Valena Allure
1 7 554 14  Алюминий Valena Allure

Клавиша с символом "GEN"
2 модуля

1 7 552 40  Белый Valena Life
1 7 552 41  Слоновая кость Valena Life
1 7 552 42  Алюминий Valena Life
1 7 553 88  Белый Valena Allure
1 7 553 89  Слоновая кость Valena Allure
1 7 553 91  Алюминий Valena Allure
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7 554 63 + 7 555 49 
+ 7 543 91

7 554 00 + 7 555 55 
+ 7 540 07

7 554 02 + 7 555 57 
+ 7 541 37

7 554 53 + 7 555 47 
+ 7 543 01

Система домашней автоматизации MyHOME® SCS
лицевые панели управляющих устройств BUS/SCS Valena LIFE/ALLURE

Упак. Кат. № Лицевые панели Life/Allure для механизмов 
BUS/SCS
Клавиша освещения/звуковой трансляции 
правая
1 модуль

1 7 555 95  Белый Valena Life
1 7 555 96  Слоновая кость Valena Life
1 7 555 97  Алюминий Valena Life
1 7 555 68  Белый Valena Allure
1 7 555 69  Слоновая кость Valena Allure
1 7 555 70  Алюминий Valena Allure

Клавиша освещения/звуковой трансляции 
левая
1 модуль

1 7 553 13  Белый Valena Life
1 7 553 14  Слоновая кость Valena Life
1 7 553 23  Алюминий Valena Life
1 7 555 73  Белый Valena Allure
1 7 555 74  Слоновая кость Valena Allure
1 7 555 78  Алюминий Valena Allure

Клавиша с символом "стоп" слева или справа
1 модуль

1 7 553 40  Белый Valena Life
1 7 553 41  Слоновая кость Valena Life
1 7 353 42  Алюминий Valena Life
1 7 554 34  Белый Valena Allure
1 7 554 44  Слоновая кость Valena Allure
1 7 554 43  Алюминий Valena Allure

Клавиша без маркировки для установки слева 
или справа
1 модуль

1 7 553 30  Белый Valena Life
1 7 553 31  Слоновая кость Valena Life
1 7 553 32  Алюминий Valena Life
1 7 553 24  Белый Valena Allure
1 7 553 33  Слоновая кость Valena Allure
1 7 553 34  Алюминий Valena Allure

Клавиша без маркировки
2 модуля

1 7 550 60  Белый Valena Life
1 7 550 61  Слоновая кость Valena Life
1 7 550 62  Алюминий Valena Life
1 7 553 43  Белый Valena Allure
1 7 553 44  Слоновая кость Valena Allure
1 7 553 63  Алюминий Valena Allure

Упак. Кат. № Лицевые панели Life/Allure 
для механизмов BUS/SCS
Клавиша с символом GEN/ON/OFF левая
1 модуль

1 7 555 65  Белый Valena Life
1 7 555 66  Слоновая кость Valena Life
1 7 555 67  Алюминий Valena Life
1 7 555 39  Белый Valena Allure
1 7 555 40  Слоновая кость Valena Allure
1 7 555 46  Алюминий Valena Allure

Клавиша с символом GEN/ON/OFF правая
1 модуль

1 7 555 55  Белый Valena Life
1 7 555 56  Слоновая кость Valena Life
1 7 555 57  Алюминий Valena Life
1 7 555 36  Белый Valena Allure
1 7 555 37  Слоновая кость Valena Allure
1 7 555 38  Алюминий Valena Allure

Клавиша с символом GEN/ON/OFF
2 модуля

1 7 550 80  Белый Valena Life
1 7 550 81  Слоновая кость Valena Life
1 7 550 82  Алюминий Valena Life
1 7 553 64  Белый Valena Allure
1 7 553 68  Слоновая кость Valena Allure
1 7 553 69  Алюминий Valena Allure

Клавиша с надписью ON/OFF левая 
1 модуль

1 7 555 85  Белый Valena Life
1 7 555 86  Слоновая кость Valena Life
1 7 555 87  Алюминий Valena Life
1 7 555 58  Белый Valena Allure
1 7 555 59  Слоновая кость Valena Allure
1 7 555 60  Алюминий Valena Allure

Клавиша с надписью ON/OFF правая
1 модуль

1 7 555 75  Белый Valena Life
1 7 555 76  Слоновая кость Valena Life
1 7 555 77  Алюминий Valena Life
1 7 555 47  Белый Valena Allure
1 7 555 48  Слоновая кость Valena Allure
1 7 555 49  Алюминий Valena Allure

Клавиша с надписью ON/OFF
2 модуля

1 7 551 70  Белый Valena Life
1 7 551 71  Слоновая кость Valena Life
1 7 551 72  Алюминий Valena Life
1 7 553 73  Белый Valena Allure
1 7 553 74  Слоновая кость Valena Allure
1 7 553 78  Алюминий Valena Allure

ON

OFF

ON

OFF

ON

OFF
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ВИДЕОДОМОФОННЫЕ СИСТЕМЫ  
LEGRAND / BTICINO

ТЕХНОЛОГИЯ НА БАЗЕ 
ДВУХПРОВОДНОЙ

ШИНЫ 
ДЛЯ СОЗДАНИЯ 

ЭФФЕКТИВНОЙ 
СИСТЕМЫТорговые марки Legrand и Bticino предлагают 

широкий выбор внутренних блоков и наружных 
блоков вызова, позволяя реализовывать 
домофонные системы, отличающиеся высокой 
эффективностью и масштабируемостью.

 �Система видеодомофонии 
полностью совместима 
с системой домашней 
автоматизации MyHOME®.

 �Управление различными 
функциями возможно 
с внутреннего блока.

СИСТЕМА ДОМАШНЕЙ
АВТОМАТИЗАЦИИ MyHOME®

Сигнализация, освещение, отображение 
данных по потреблению, термоконтроль...

ДВУХПРОВОДНАЯ ШИНА

Подробнее о видеодомофонных системах Legrand и Bticino Вы можете узнать в следующих источниках:
- каталоги Bticino Axolute/LivingLight
- технический гид MyHome, раздел «Видеодомофония»
- веб-сайты:  www.bticino.ru и www.legrand.ru
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NT4547 LN4653 + клавиши + рамка,  
фактурная сталь, LNA4802ACS

NT4915DD NT4915MR

Упак. Кат. № Карточные выключатели
Выключатель, размещаемый внутри гостиничного 
номера
Для ключей-карточек стандартного размера 
45 или 54 мм
Держатель карточки с подсвечиваемым слотом
2 режима работы:
- при подключении к устройству для запуска 
сценариев, кат. № MH201, обеспечивает 
выполнение одного расширенного сценария при 
вставке карточки и другого — при ее извлечении
- при подключении к модулю сценариев, 
кат. № F420, обеспечивает включение группы 
активаторов и запуск входного сценария, 
а также отключение группы активаторов и запуск 
выходного сценария
Регулирование выдержки времени для выхода

Legrand Серия Céliane
1 0 675 65 Оснащается лицевой панелью Céliane, 

кат. №№ 0 682 09, 0 685 09 или 0 648 09, 
рамкой Céliane и суппортом (стр. 704-
705)

Bticino Серия Axolute
1 H4649 Оснащается лицевой панелью 

кат. №№ HD/HC/HS4547, суппортом 
и рамкой

Bticino Серия Livinglight
1 LN4649 Оснащается лицевой панелью 

кат. №№ N/NT/L4547, суппортом 
и рамкой

RFID карточные выключатели
Держатель карточки с подсвечиваемым слотом
Выключатель, размещаемый внутри гостиничного 
номера
Для считывания RFID-меток 13,56 МГц, размер 
карты 45 или 54 мм
При поднесении метки обеспечивает 
подключение гостиничного номера к сети питания
Выдержка времени 30 с после убирания метки
2 режима работы:
- при подключении к устройству для запуска 
сценариев, кат. № MH201, обеспечивает 
выполнение одного расширенного сценария при 
вставке карточки и другого — при ее извлечении
- при подключении к модулю сценариев, 
кат. № F420, обеспечивает включение группы 
активаторов и запуск входного сценария, 
а также отключение группы активаторов и запуск 
выходного сценария
Регулирование выдержки времени для выхода

Legrand Серия Céliane
1 0 675 66* Оснащается лицевой панелью Céliane, 

кат. №№ 0 682 09, 0 685 09 или 0 648 09, 
рамкой Céliane и суппортом (стр. 704-
705)

Bticino Серия Axolute
1 H4648* Оснащается лицевой панелью 

кат. №№ HD/HC/HS4547, суппортом 
и рамкой

Bticino Серия Livinglight
1 LN4648* Оснащается лицевой панелью 

кат. №№ N/NT/L4547, суппортом 
и рамкой

0 675 65 + лицевая панель + 
рамка, титан, 0 689 01

Упак. Кат. № Лицевые панели для карточных 
выключателей

Legrand Серия Céliane
1 0 682 09  белый
1 0 685 09  титан
1 0 648 09  графит

Bticino Серия Axolute
1 HD4547  белый
1 HC4547  алюминий
1 HS4547  антрацит

Bticino Серия Livinglight
1 N4547  белый
1 NT4547  алюминий
1 L4547  антрацит

Управляющие устройства 
для индикаторов
Управляющее устройство, размещаемое 
внутри гостиничного номера
Обеспечивает включение и отключение 
внешнего индикатора, а также 
информирует обслуживающий персонал 
о действиях, которые необходимо 
предпринять: «НЕ БЕСПОКОИТЬ» 
или «УБРАТЬ НОМЕР»
2 модуля

Bticino Серия Axolute
1 H4653 Оснащается 2 клавишами 

на 1 модуль или 1 клавишей 
на 2 модуля, суппортом 
и рамкой

Bticino Серия Livinglight
1 LN4653 Оснащается 2 клавишами 

на 1 модуль или 1 клавишей 
на 2 модуля, суппортом 
и рамкой (стр. 660)

Клавиши «НЕ БЕСПОКОИТЬ»
Bticino Серия Axolute - 1 модуль

10 HD4915DD  белый
10 HC4915DD  алюминий
10 HS4915DD  антрацит

Bticino Серия Livinglight - 1 модуль
10 N4915DD  белый
10 NT4915DD  алюминий
10 L4915DD  антрацит

Bticino Серия Axolute - 2 модуля
10 HD4915M2DD  белый
10 HC4915M2DD  алюминий
10 HS4915M2DD  антрацит

Bticino Серия Livinglight - 2 модуля
10 N4915M2DD  белый
10 NT4915M2DD  алюминий
10 L4915M2DD  антрацит

Клавиши «УБРАТЬ НОМЕР»
Bticino Серия Axolute - 1 модуль

10 HD4915MR  белый
10 HC4915MR  алюминий
10 HS4915MR  антрацит

Bticino Серия Livinglight - 1 модуль
10 N4915MR  белый
10 NT4915MR  алюминий
10 L4915MR  антрацит

Система домашней автоматизации MyHOME® SCS
продукция для отелей

* �О возможности поставки проконсультируйтесь в представительстве Legrand в Вашем регионе
(Подробную информацию о продукции Bticino Вы можете найти в  каталогах LivingLight, Axolute)
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7 521 98 7 521 99

Упак. Кат. № Внешние индикаторы звонка
Устройство, размещаемое снаружи гостиничного
номера
Обеспечивает индикацию со светодиодной 
подсветкой символов «УБРАТЬ НОМЕР» 
или «НЕ БЕСПОКОИТЬ»
Поставляется в комплекте с держателем этикеток 
для индикации цифрового обозначения номера
Подключение к шине. Питание 27 В = 
Со встроенной кнопкой звонка, поставляется 
с лицевой панелью

1 7 521 97 Valena Life

1 7 527 97 Valena Allure

Внешние индикаторы с бесконтактным 
считывателем ключей-карточек
Устройство, размещаемое снаружи гостиничного 
номера
Обеспечивает индикацию со светодиодной 
подсветкой символов «УБРАТЬ НОМЕР» 
или «НЕ БЕСПОКОИТЬ»
Поставляется в комплекте с держателем этикеток 
для индикации цифрового обозначения номера
Подключение к шине. Питание 27 В = 
Со встроенной кнопкой звонка
Оснащается встроенным бесконтактным 
считывателем
Обеспечивает управление активатором, 
служащим для открытия замка двери, 
поставляется с лицевой панелью

1 7 521 98 Valena Life

1 7 527 98 Valena Allure

НЕ БЕСПОКОИТЬ – УБРАТЬ НОМЕР
1 0 675 93 Механизм дооборудуется лицевыми 

панелями и суппортом Кат. № 7 520 44

Управляющие устройства с 8 кнопками
Обеспечивают точечное, групповое 
или централизованное управление освещением, 
приводами жалюзи/рольставен, звуковой 
трансляцией
Обеспечивают также управление сценариями
До 8 циклических команд (команда On/Off, 
реализованная одной кнопкой, или команда 
управления сценарием) или 4 двойные команды 
(команда On/Off или вверх/вниз, реализованная 
2 отдельными кнопками)
Оснащены держателем этикеток для упрощения
идентификации функций
Возможность индивидуального подбора 
символов, поставляемых на листах формата A5, 
Кат. № 3541, или Кат. № 3542

1 7 521 99 Valena Life

1 7 527 99 Valena Allure

Листы A5
Листы A5 для пользовательских символов 
к механизмам Кат. 7 521 99 и 7 527 99

1 3542 Белый
1 3541 Черный

Механизмы дооборудуются суппортом Кат. № 7 520 44 и рамками.

Система домашней автоматизации MyHOME® SCS
продукция для отелей

Упак. Кат. № Лицевая панель с символами 
для механизма управления BUS/SCS 
Кат. № 0 675 93
Лицевая панель с символами 
НЕ БЕСПОКОИТЬ – 2 модуля

1 7 549 40  Белый Valena Life
1 7 549 41  Слоновая кость Valena Life
1 7 549 42  Алюминий Valena Life

1 7 549 45  Белый Valena Allure
1 7 549 46  Слоновая кость Valena Allure
1 7 549 47  Алюминий Valena Allure

Комплект из двух лицевых панелей 
с символами НЕ БЕСПОКОИТЬ и УБРАТЬ НОМЕР

1 7 549 30  Белый Valena Life
1 7 549 31  Слоновая кость Valena Life
1 7 549 32  Алюминий Valena Life

1 7 549 33  Белый Valena Allure
1 7 549 34  Слоновая кость Valena Allure
1 7 549 48  Алюминий Valena Allure

Термостаты с дисплеем
Термостат с дисплеем 1,6"
Может использоваться для регулирования 
температуры в зоне вне зависимости от наличия 
центрального блока управления
Оснащен датчиком температуры и входом 
для подсоединения контакта (например, оконного 
контакта)
На передней панели расположены 4 кнопки 
для изменения температуры и режима работы 
(летний/зимний режим, экономичный, комфортный, 
ручной/автоматический, ОТКЛ)
Может использоваться в системах 
с вентиляторными конвекторами для регулирования 
скорости вентиляции
2 модуля

1 7 521 31 Valena Life
1 7 527 31 Valena Allure

Карточные выключатели
Лицевая панель для выключателя  
с картой-бейджем

1 7 551 60  �Белый Valenа Life/Valena Allure 
(общий Кат. №)

1 7 551 61  �Слоновая кость Valenа Life/Valena Allure 
(общий Кат. №)

1 7 551 62  �Алюминий Valenа Life/Valena Allure 
(общий Кат. №)

1 7 551 68  Антрацит Valena Allure
1 7 551 69  Жемчуг Valena Allure
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LN4650 + рамка, фактурная 
сталь, LNA4802ACS

LN4651 + рамка, фактурная 
сталь, LNA4802ACS

LN4652 + рамка, фактурная 
сталь, LNA4802ACS

LN4691 + рамка, фактурная 
сталь, LNA4802ACS

MH201

Упак. Кат. № Внешние индикаторы с бесконтактным 
считывателем ключей-карточек
Устройство, размещаемое снаружи гостиничного 
номера 
Обеспечивает индикацию со светодиодной 
подсветкой символов «УБРАТЬ НОМЕР» 
или «НЕ БЕСПОКОИТЬ»
Поставляется в комплекте с держателем этикеток 
для индикации цифрового обозначения номера
Подключение к шине 
Питание 27 В пост. тока 
Со встроенной кнопкой звонка
Оснащается встроенным бесконтактным 
считывателем 
Обеспечивает управление активатором, 
служащим для открытия замка двери

Bticino Серия Axolute
1 H4651* Дополнительно комплектуется рамкой 

Livinglight и суппортом

Bticino Серия Livinglight
1 LN4651* Дополнительно комплектуется рамкой 

Livinglight и суппортом

Внешние индикаторы звонка
Устройство, размещаемое снаружи гостиничного 
номера 
Обеспечивает индикацию со светодиодной 
подсветкой символов «УБРАТЬ НОМЕР» 
или «НЕ БЕСПОКОИТЬ»
Поставляется в комплекте с держателем этикеток 
для индикации цифрового обозначения номера
Подключение к шине 
Питание 27 В пост. тока
Со встроенной кнопкой звонка

Bticino Серия Axolute
1 H4650 Дополнительно комплектуется рамкой 

Axolute и суппортом

Bticino Серия Livinglight
1 LN4650 Дополнительно комплектуется рамкой 

Livinglight и суппортом

Сенсорные управляющие устройства 
Céliane
Сенсорные управляющие устройства 
для 4 сценариев: подъем / сон / просмотр 
телевизора / отдых

Legrand
Поставляются в комплекте с рамками 
с сенсорными кнопками и символами

1 0 672 93  смальта белая глина
1 0 672 95  смальта графит

Сенсорные управляющие устройства 
для 4 сценариев: подъем / сон / открытие 
или закрытие штор

Legrand
Поставляются в комплекте с рамками 
с сенсорными кнопками и символами

1 0 672 73  смальта белая глина
1 0 672 75  смальта графит

IP-сервер

1
Bticino
F458

IP-сервер для проектов, охватывающих 
более 100 номеров (по крайней мере, 100, 
кат. № MH201) — 6 модулей DIN

Система домашней автоматизации MyHOME® SCS
продукция для отелей (продолжение)

Упак. Кат. № Управляющие устройства с 8 кнопками
Обеспечивают точечное, групповое или 
централизованное управление освещением, 
приводами жалюзи/рольставен, звуковой 
трансляцией
Обеспечивают также управление сценариями
До 8 циклических команд (команда On/Off, 
реализованная одной кнопкой, или команда 
управления сценарием) или 4 двойные команды 
(команда On/Off или вверх/вниз, реализованная 
2 отдельными кнопками)
Оснащены держателем этикеток для упрощения 
идентификации функций
Возможность индивидуального подбора 
символов, поставляемых на листах формата A5, 
кат. № 3541, или кат. № 3542

Bticino Серия Axolute
1 H4652 Дополнительно комплектуется рамкой 

Axolute и суппортом

Bticino Серия Livinglight
1 LN4652 Дополнительно комплектуется рамкой 

Livinglight и суппортом

Bticino
Листы A5 для индивидуального подбора 
символов

1 3541  белый
1 3542  черный

Термостаты с дисплеем
Термостат с дисплеем 1,6"
Может использоваться для регулирования 
температуры в зоне вне зависимости от наличия 
центрального блока управления
Оснащен датчиком температуры и входом 
для подсоединения контакта (например, 
оконного контакта)
На передней панели расположены 4 кнопки 
для изменения температуры и режима 
работы (летний/зимний режим, экономичный, 
комфортный, ручной/автоматический, ОТКЛ)
Может использоваться в системах 
с вентиляторными конвекторами 
для регулирования скорости вентиляции
2 модуля

Bticino Серия Axolute
1 H4691 Дополнительно комплектуется рамкой 

Axolute и суппортом

Bticino Серия Livinglight
1 LN4691 Дополнительно комплектуется рамкой 

Livinglight и суппортом

Bticino Модуль сценариев IP
1 MH201 Обеспечивает управление сценариями 

в пределах гостиничных номеров
Используется в качестве шлюза 
для программного обеспечения, служащего 
для конфигурирования и мониторинга

Программное обеспечение 
для автоматизации гостиницы

Bticino

Программное обеспечение, реализующее 
мониторинг за состоянием номеров, управление 
системой автоматизации гостиницы и создание 
электронных ключей

1 3544SW До 20 номеров
1 3546SW Свыше 20 номеров

* �О возможности поставки проконсультируйтесь в представительстве Legrand в Вашем регионе
(Подробную информацию о продукции Bticino Вы можете найти в  каталогах LivingLight, Axolute)
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E46ADCN 346050L4669
L4669/500

336904

Упак. Кат. №

Bticino

Источники питания для средств 
автоматизации и систем термоконтроля 
MyHOME

1 E46ADCN

Bticino

Источник питания для системы 
автоматизации MyHOME (управление 
освещением и приводами рольставен/
жалюзи), средств термоконтроля, 

аппаратуры для измерения и индикации данных 
по расходу энергии, средств регулирования 
энергопотребления
Питание 230 В перем. тока
Выход 27 В пост. тока 1,2 А
Максимальный потребляемый ток 450 мА
8 модулей DIN

1 E49 Аналог Legrand, кат. № 0 035 67
Компактный источник питания для 
системы автоматизации MyHOME 
(управление освещением и приводами 

рольставен/жалюзи), средств термоконтроля, 
аппаратуры для измерения и индикации данных 
по расходу энергии, средств регулирования 
энергопотребления
Питание 230 В перем. тока
Выход 27 В пост. тока 600 мА
2 модуля DIN

Источники питания для охранной 
сигнализации MyHOME

Bticino

Источник питания для системы охранной 
сигнализации MyHOME
Возможность подсоединения буферной батареи 
12 В, 7,2 / 24 Ач
8 модулей DIN

1 E47ADCN

Bticino

Питание 230 В перем. тока
Выход 27 В пост. тока

1 E47/12 Используется для питания детекторов 
на 12 В, типа ИК-барьеры

Bticino
Источники питания систем домофонии и 
звукового вещания MyHOME

1 346020

Bticino

Аналог Legrand, кат. № 0 634 42
Дополнительный блок для подачи питания 
на выводы 1–2 компонентов двухпроводной 
шины (наружный блок вызова, внутренний 

видеоблок) 
Напряжение питания: 230 В пер. тока
Выход 1–2: 27 В пост. тока
Макс. 600 мА
2 модуля DIN

1 346030 Компактный источник питания для систем 
видеодомофонии и звукового вещания. 
Встроенный видеоадаптер. Максимальный 
распределяемый ток 600 мА
Защищен встроенным предохранителем 
(незаменяемый) 
Устройство SELV с двойной изоляцией
2 модуля DIN

1 346050 Блок питания для систем домофонии и звукового 
вещания 
Рабочее напряжение 230 В 50-60 Гц 
Максимальный ток на выходе 1,2 А 
Встроенный видеоадаптер и защита от КЗ 
и перегрузки 
6 DIN модулей 
Устройство заменяет 346000 и 346830

Упак. Кат. № Соединительные кабели 
для средств автоматизации 
и термоконтроля MyHOME

Bticino

Для средств автоматизации 
MyHOME (управление освещением 
и приводами рольставен/жалюзи), 
средств термоконтроля, аппаратуры 
для измерения и индикации данных 
по расходу энергии, средств 
регулирования энергопотребления
Витая пара из 2 гибких 
проводников с многопроволочными 
неэкранированными жилами, 2 x 0,35 мм²
Изоляция 300/500 В
Соответствуют стандартам МЭК 46-5 
и МЭК 20-20

 серый цвет
1 L4669

Bticino

Аналог Legrand, кат. № 0 492 31 
Длина в бухте 100 м

1 L4669/500*

Bticino

Длина в бухте 500 м

Bticino

Соединительный кабель 
для систем домофонии 
и звукового вещания

1 336904 Аналог Legrand, кат. № 5 739 99 
Блок питания для систем 
домофонии и звукового 
вещания MyHOME

Может использоваться для системы 
автоматизации (управление 
освещением и приводами рольставен/
жалюзи), средств термоконтроля, 
аппаратуры для измерения и индикации 
данных по расходу энергии, средств 
регулирования энергопотребления и 
охранной сигнализации
Витая пара из 2 гибких 
проводников с многопроволочными 
неэкранированными жилами, 2 x 0,5 мм²
Изоляция 450/750 В
Соответствует стандартам МЭК 20-13 
и МЭК 20-14
Может устанавливаться в трубе 
под землей 
Длина в бухте 200 м

 белый цвет

Система домашней автоматизации MyHOME® SCS
устройства общего назначения — источники питания и кабели

* �О возможности поставки проконсультируйтесь в представительстве Legrand в Вашем регионе
(Подробную информацию о продукции Bticino Вы можете найти в  каталогах LivingLight, Axolute)

Кат №, выделенные красным: Новая продукция
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3501/1 3501/2 3501/3 3501/4 3501/GEN 3501/GR 3501/AMB 3501/AUX3501/0

3501/PUL 3501/SLA 3501/CEN 3501/T

Упак. Кат. № Комплект конфигураторов - 
упаковка 10 штук

Bticino Комплект из 10 конфигураторов
1 3501/0 Конфигуратор 0

1 3501/1 Конфигуратор 1

1 3501/2 Конфигуратор 2

1 3501/3 Конфигуратор 3

1 3501/4 Конфигуратор 4

1 3501/5 Конфигуратор 5

1 3501/6 Конфигуратор 6

1 3501/7 Конфигуратор 7

1 3501/8 Конфигуратор 8

1 3501/9 Конфигуратор 9

1 3501/GEN конфигуратор GEN

1 3501/GR конфигуратор GR

1 3501/AMB конфигуратор AMB

1 3501/AUX конфигуратор AUX

1 3501/ON конфигуратор ON

1 3501/OFF конфигуратор OFF

1 3501/OI конфигуратор O/I

1 3501/PUL конфигуратор PUL

1 3501/SLA конфигуратор SLA

1 3501/CEN конфигуратор CEN

1 3501/T конфигуратор 

1 3501/TM конфигуратор M

Упак. Кат. № Комплект конфигураторов

1
Bticino

3501K

Bticino

Набор конфигураторов:
- по 10 шт. каждого вида перемычек 
с цифрами от 0 до 9 + инструмент 
для извлечения + отвертка +
- 2 разъема с 8 клеммами +
- 2 разъема с 2 клеммами

1 3501K/1 Набор конфигураторов: по 10 шт. каждого 
вида перемычек для конфигурирования: 
AUX, GEN, GR, AMB, ON, OFF, O/I, PUL, 
SLA, CEN, , M

Bticino Пинцет для конфигурирования
1 3502 Пинцет для удобного извлечения перемычек 

конфигураторов

Bticino
Запасная съемная клемма

10 3515 Запасная съемная клемма

1 3559 Кабель для программирования, 
подсоединяется к USB-порту ПК

Адаптер RJ 45 / шина

Legrand
Используется для подсоединения SCS 
к устройствам, кат. №№ 0 026 00/01/02/11/21/22 

10 0 488 72 Штыревой разъем

Система домашней автоматизации MyHOME® SCS
устройства общего назначения — конфигурирование

(Подробную информацию о продукции Bticino Вы можете найти в  каталогах LivingLight, Axolute)
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ИЛИ

Примечание. Для создания нескольких точек управления в здании на каждый механизм необходимо установить соответствующие конфигураторы

ПРОЧИЕ УПРАВЛЯЮЩИЕ УСТРОЙСТВА (см. таблицы подбора компонентов ниже)

УПРАВЛЕНИЕ ОСВЕЩЕНИЕМ И АВТОМАТИКА (кат. №№ 0 675 52/53/59/56/57/58 и 0 675 55)

Описание установочного комплекта

МЕХАНИЗМЫ КЛАВИШИ И ЛИЦЕВЫЕ ПАНЕЛИ

 
Белый

 
Титан

 
Графит

СИСТЕМА ДОМАШНЕЙ АВТОМАТИЗАЦИИ MYHOME - SCS

УПРАВЛЕНИЕ ОСВЕЩЕНИЕМ, СВЕТОРЕГУЛЯТОРЫ (стр. 626, 632)

Базовое управляющее устройство с 1 или 2 функциями для 
управления освещением или приводом жалюзи/рольставен 0 675 52

или

+ (стр. 658)

Многофункциональное управляющее устройство 0 675 53

Активатор с встроенным управляющим устройством 
с 1 реле 0 675 59

Активатор с встроенным управляющим устройством, 
с 2 реле 0 675 61

Инфракрасный приемник 0 672 16 0 682 66 0 685 66 0 648 66

Датчик движения / освещенности 0 672 25 0 682 99 0 685 99 0 679 99

Датчик движения / освещенности с ручным управлением 0 672 26 0 682 94 0 685 94 0 650 94

УПРАВЛЕНИЕ ПРИВОДОМ РОЛЬСТАВЕН / ЖАЛЮЗИ (стр. 633)

Базовое управляющее устройство с 1 или 2 функциями для 
управления освещением или приводом жалюзи/рольставен 0 675 52

или

+ (стр. 658)

Активатор с встроенным управляющим устройством, 
с 2 реле 0 675 56

Активатор со встроенным управляющим устройством 
для расширенного управления приводами жалюзи/
рольставни

0 675 57

Специальное управляющее устройство для расширенного 
управления приводами жалюзи/рольставни 0 675 58

ТЕРМОКОНТРОЛЬ (стр. 586)

Центральный блок управления системой термоконтроля 
для 99 зон 0 674 56 0 682 44 0 685 44 0 679 44

Датчик температуры с регулятором 0 674 57 0 682 46 0 685 46 0 648 46

Система домашней автоматизации MyHOME® SCS
механизмы и лицевые панели CélianeTM
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МЕХАНИЗМЫ КЛАВИШИ И ЛИЦЕВЫЕ ПАНЕЛИ

 
Белый

 
Титан

 
Графит

СИСТЕМА ДОМАШНЕЙ АВТОМАТИЗАЦИИ MYHOME - SCS

УПРАВЛЕНИЕ ОТОПИТЕЛЬНЫМИ ПРИБОРАМИ (стр. 636-637)

Датчик температуры без регулятора 0 674 58 0 682 48 0 685 48 0 649 48

Датчик температуры с регулятором и управлением 
скоростью фанкойла 0 674 55 0 682 41 0 685 41 0 648 41

ЗВУКОВАЯ ТРАНСЛЯЦИЯ (стр. 645)

Встраиваемый усилитель 0 675 55
On

Off
0 681 98 + 0 681 50 0 684 98 + 0 684 50 0 679 98 + 0 648 50

Предусилитель с разъемом RCA 0 673 01 0 682 61 0 685 61 -

Разъем для подключения интерфейсного модуля шины SCS 
и устройств звуковой трансляции 0 673 68 0 682 68 0 685 68 -

ОХРАННАЯ СИГНАЛИЗАЦИЯ (стр. 642-644)

Центральный блок системы охранной сигнализации 
с модулем для связи по телефонной сети 0 675 20

0 681 82 0 684 82 0 649 82
Клавиатура для системы охраны (локальный блок) 
с экраном 0 675 07

ИК-датчик ориентируемый 0 675 12 0 681 83 0 684 83 0 649 83

ИК-датчик ориетируемый с регулируемой дальностью 
обнаружения 0 675 02 0 681 83 0 684 83 0 649 83

ИК-датчик с неподвижной линзой 0 675 11 0 682 66 0 685 66 0 648 66

Клавиатура для системы охраны 0 675 06 0 681 86 0 684 86 0 649 86

Считыватель электронных ключей* 0 675 08* 0 681 84 0 684 84 0 679 84

Внутреняя сирена 0 675 15 0 681 89 0 684 89 0 649 89

ПРОДУКЦИЯ ДЛЯ ОТЕЛЕЙ (стр. 652)

Карточный выключатель 0 675 65
0 682 09 0 685 09 0 648 09

RFID карточный выключатель 13,56 МГц* 0 675 66*

БЕСПРОВОДНЫЕ УПРАВЛЯЮЩИЕ УТСРОЙСТВА ZIGBEE

Интерфейс радио / SCS 0 672 50 0 682 98 0 695 98 -

Управляющее устройство (радио) MyHOME 
для радиоуправления освещением 0 672 36 0 681 72 0 684 72 -

Управляющее устройство (радио) MyHOME, для управления 
приводом жалюзи/рольставен 0 672 64 0 681 74 0 684 74 -

Сценарный выключатель MyHOME (радио) для 4 сценариев 0 672 40 0 681 70 0 684 70 -

Управляющее устройство для 1 функции 0 672 35 0 681 71 0 684 71 -

Управляющее устройство для светорегуляторов 0 672 39 0 682 93 0 685 93 -

Система домашней автоматизации MyHOME® SCS
механизмы и лицевые панели CélianeTM (продолжение)

* �О возможности поставки проконсультируйтесь в представительстве Legrand в Вашем регионе
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МЕХАНИЗМЫ КЛАВИШИ И ЛИЦЕВЫЕ ПАНЕЛИ

 
Белый

 
Титан

 
Графит

ЛИЦЕВЫЕ ПАНЕЛИ (1 модуль) - для механизмов Кат. № 0 675 52/53/56/57/58/59

Без маркировки Левая 
или правая 0 682 03 0 685 03 0 648 03

Для приводов жалюзи/рольставен Левая 
или правая  0 682 69 0 685 69 0 648 69

Освещение
Левая 0 681 48 0 684 48 0 648 48

Правая 0 681 49 0 684 49 0 648 49

ON/OFF
Левая 0 682 80 0 685 80 0 648 80

Правая 0 682 81 0 685 81 0 648 81

Светорегулятор
Левая 0 681 77 0 684 77 0 648 77

Правая 0 681 78 0 684 78 0 648 78

GEN/ON/OFF
Левая 0 681 55 0 684 55 0 648 55

Правая 0 681 56 0 684 56 0 648 56

Освещение и звуковая трансляция
Левая 0 681 50 0 684 50 0 648 50

Правая 0 681 52 0 684 52 0 648 52

СТОП Левая 
или правая 0 682 04 0 685 04 0 648 04

ОДНОКЛАВИШНАЯ ЛИЦЕВАЯ ПАНЕЛЬ (на 2 модуля) - для механизмов, Кат. № 0 675 52/53/56

Без маркировки 0 682 02 0 685 02 0 648 02

Для приводов жалюзи/рольставен 0 682 59 0 685 59 0 648 59

Освещение 0 681 42 0 684 42 0 648 42

Светорегулятор ON/OFF 0 681 44 0 684 44 0 648 44

ON/OFF
ON

OFF
0 681 88 0 684 88 0 679 88

Светорегулятор 0 681 76 0 684 76 0 648 76

GEN/ON/OFF 0 681 58 0 684 58 0 648 58

GEN
 

0 681 80 0 684 80 0 650 80

КОЛЬЦА - устанавливаются в дополнение к одноклавишным или двухклавишным лицевым панелям

Кольцо 0 680 00 0 683 00 0 648 00

Механизмы предыдущих моделей,  
кат. №№ 0 672 41, 0 672 42, 0 642 49 и 0 673 02  
(базовые и многофункциональные 
управляющие устройства, встраиваемые 
регуляторы и усилители) допускают установку 
соответствующих лицевых панелей только 
предыдущих моделей.

Система домашней автоматизации MyHOME® SCS
лицевые панели Céliane
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Для механизмов, кат. № H4651M2, H4652/2, H4652/3, H4672M2, H4661M2,  
H4660M2, H4562

Количество 
модулей

Bticino

 
Белый цвет

 
Цвет алюминий

 
Цвет антрацит

НАЖИМНЫЕ И ПЕРЕКИДНЫЕ

Без символов - нажимная

1 модуль HD4915 HC4915 HS4915

2 модуля HD4915M2 HC4915/2 HS4915/2

Без символов - нажимная

1 модуль HD4911 HC4911 HS4911

2 модуля HD4911M2 HC4911/2 HS4911/2

С символом «освещение» - нажимная
1 модуль HD4915BA HC4915BA HS4915BA

2 модуля HD4915M2BA HC4915/2BA HS4915/2BA

С символом «освещение» - перекидная
1 модуль HD4911BA HC4911BA HS4911BA

2 модуля HD4911M2BA HC4911/2BA HS4911/2BA

С символом «вверх / вниз» - перекидная
1 модуль HD4911AH HC4911AH HS4911AH

2 модуля HD4911M2AH HC4911/2AH HS4911/2AH

С символами «ON-OFF-GEN» - перекидная
1 модуль HD4911AF HC4911AF HS4911AF

2 модуля HD4911M2AF HC4911/2AF HS4911/2AF

С символами «ON-OFF» - перекидная
1 модуль HD4911AG HC4911AG HS4911AG

2 модуля HD4911M2AG HC4911/2AG HS4911/2AG

С символами «+» и «-» - перекидная +
- 1 модуль HD4911AD HC4911AD HS4911AD

С символом «вентилятор» - нажимная
1 модуль HD4915BC HC4915BC HS4915BC

2 модуля HD4915M2BC HC4915/2BC HS4915/2BC

С символом «вентилятор» - перекидная
1 модуль HD4911BC HC4911BC HS4911BC

2 модуля HD4911M2BC HC4911/2BC HS4911/2BC

С символом «звонок» - нажимная 2 модуля HD4915M2BB HC4915/2BB HS4915/2BB

С символами «настройка отключения (OFF)» 
и «настройка включения (ON)» - перекидная

1 модуль HD4911AI HC4911AI HS4911AI

2 модуля HD4911M2AI HC4911/2AI HS4911/2AI

С символом «GEN» - нажимная
1 модуль HD4915AC HC4915AC HS4915AC

2 модуля HD4915M2AC HC4915/2AC HS4915/2AC

С символом «GEN» - нажимная 1 модуль HD4915AE HC4915AE HS4915AE

Клавиши
нажимные

перекидные

Управляющие 
устройства

Механизм поставляется 
с комплектом вставок под 

клавиши различного размера

Суппорт Рамка

Система домашней автоматизации MyHOME® SCS
клавиши Axolute
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Для механизмов, кат. № L4651M2, L4652/2, L4652/3, LN4672M2, LN4661M2, 
LN4660M2, L4562

Количество 
модулей

Bticino

 
Белый цвет

 
Цвет алюминий

 
Цвет антрацит

НАЖИМНЫЕ

Без символов

1 модуль N4915LN NT4915N L4915N

2 модуля N4915M2LN NT4915M2N L4915M2N

С символом «освещение»
1 модуль N4915AN NT4915AN L4915M2AN

2 модуля N4915M2AN NT4915M2AN L4915DN

С символом «освещение»
1 модуль N4915DN NT4915DN L4915DN

2 модуля N4915M2DN NT4915M2DN L4915M2DN

С символом «ключ»
1 модуль N4915FN NT4915FN L4915FN

2 модуля N4915M2FN NT4915M2FN L4915M2FN

С символом «СТОП» 1 модуль N4915AEN NT4915AEN L4915AEN

ПЕРЕКИДНЫЕ

Без символов

1 модуль N4911N NT4911N L4911N

2 модуля N4911M2N NT4911M2N L4911M2N

С символами «вверх / вниз»
1 модуль N4911AHN NT4911AHN L4911AHN

2 модуля N4911M2AHN NT4911M2AHN L4911M2AHN

С символами «вверх / вниз»
1 модуль N4911AFN NT4911AFN L4911AFN

2 модуля N4911M2AFN NT4911M2AFN L4911M2AFN

С символами «ON-OFF»
1 модуль N4911AGN NT4911AGN L4911AGN

2 модуля N4911M2AGN NT4911M2AGN L4911M2AGN

С символами «+» и «-» +
- 1 модуль N4911ADN NT4911ADN L4911ADN

С символами «настройка отключения (OFF)» 
и «настройка включения (ON)»

1 модуль N4911AIN NT4911AIN L4911AIN

2 модуля N4911M2AIN NT4911M2AIN L4911M2AIN

Клавиши

нажимные

перекидные

Управляющие 
устройства

Механизм поставляется 
с комплектом вставок под 

клавиши различного размера

СУППОРТ Рамка

Система домашней автоматизации MyHOME® SCS
клавиши Livinglight
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Система домашней автоматизации MyHOME® SCS
таблица соответствия мультибрендовых изделий MyHOME Legrand и Bticino

* �О возможности поставки проконсультируйтесь в представительстве Legrand в Вашем регионе

В настоящее время некоторые изделия системы MyHOME доступны для заказа одновременно под каталожными номерами Legrand и Bticino.
Для поиска соответствия и заказа мультибрендовых изделий MyHOME используйте таблицу соответствия (см. внизу).

ОПИСАНИЕ КАТ. № 
LEGRAND

КАТ. № 
BTICINO СТР. ОПИСАНИЕ КАТ. № 

LEGRAND
КАТ. № 

BTICINO СТР.

АВТОМАТИЗАЦИЯ И УПРАВЛЕНИЕ ОСВЕЩЕНИЕМ ОХРАННАЯ СИГНАЛИЗАЦИЯ
Релейный DIN-активатор 4 Н.О.
контактами 0 036 44 F411/4 635 Электронный ключ-карточка 0 035 75 3530S 640

Светорегулятор для галогенных ламп 
с ферромагнитным трансформатором 0 036 56 F413N 635 Электронный ключ-брелок 0 675 17 3540 640

Интерфейс для подключения 
контактных устройств 0 035 53 F428 635 Реле сигнализации 0 883 91 3479 643

Интерфейс для подключения 
контактных устройств 5 739 96 3477 635 Реле сигнализации DIN 0 035 91 F481 643

Модуль памяти для активаторов 0 035 52 F425 635 Контактный интерфейс 0 675 13 3480 638

Модуль сценариев 0 035 51 F420 635 Контактный интерфейс DIN 0 035 73 F482 638

Интерфейс SCS/SCS  для расширения 
системы 0 035 62 F422 635 Интерфейс технической сигнализации 0 883 92 3481 643

СИСТЕМА ТЕРМОКОНТРОЛЯ Интерфейс технической сигнализации 
DIN 0 035 92 F483 643

Активатор с 2 независимыми реле 0 035 79 F430/2 638 Шток для тамперной защиты 0 035 72 L4630 644

Активатор с 4 независимыми реле 0 035 80 F430/4 638 Контактный интерфейс с выходом  
12 В DIN 0 035 71 F482V12 642

Интерфейс с ИК эмиттером 0 883 01 3456 638 Контактный интерфейс с выходом 12 В 0 883 02 3480V12 642

РАСПРЕДЕЛЕНИЕ ЭНЕРГИИ Детектор затопления 0 675 14 3482 643

Клемма для подключения к шине 0 492 44 3508BUS 639 ЗВУКОВАЯ СИСТЕМА

Съемная шинная клемма 2-полюсная 0 492 45 3508U2 639 Колонки для установки в фальш-потолке 
8 Ом - 100 Вт 5 739 81 L4566 646

Съемная шинная клемма 3-полюсная 0 492 46 3508U3 639 Колонки для установки в фальш-
потолке 8 Ом - 20 Вт 5 739 82 L4566/10 725

Центральный блок управления 
системы Энергоконтроля 0 035 57 F521 639 Колонка накладного монтажа 8 Ом - 40 Вт 5 739 30 L4567 646

Активатор 16 А 0 035 58 F522 639 Колонка накладного монтажа 8 Ом - 140 
Вт 5 739 78 L4569 646

Активатор 16 А 0 035 59 F523 639 Блок управления внешними стерео-
системами 0 035 86 L4561N 645

RDS стерео тюнер для стереосистемы 
15 станций 0 035 82 F500N 645

Усилители DIN 2 Wrms 0 035 85 F502 645

Усилители DIN 60 Wrms 0 035 83 F503 645

Звуковой интерфейс 5 740 44 3496 647

Многоканальный коммутатор аудио/
видео 5 739 98 F441 645

Многоканальный коммутатор 2 х 4 
выхода 0 035 84 F441M 645

Ограничитель напряжения 5 739 88 3495 645

Оконечное сопротивление 0 035 89 3499 647
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Система домашней автоматизации MyHOME® SCS
таблица соответствия мультибрендовых изделий MyHOME Legrand и Bticino

ОПИСАНИЕ КАТ. № 
LEGRAND

КАТ. № 
BTICINO СТР. ОПИСАНИЕ КАТ. № 

LEGRAND
КАТ. № 

BTICINO СТР.

АКСЕССУАРЫ АКСЕССУАРЫ

Перемычки-конфигураторы Источники питания

0 0 492 00 3501/0 655 Источник питания 1,2 А 0 035 60 E46ADCN 654

1 0 492 01 3501/1 655 Сменная батарея 7,2 В 0 675 18 3506 662

2 0 492 02 3501/2 655 Блок питания 0 634 36 E47ADCN 654

3 0 492 03 3501/3 655 Компактный блок питания 0 634 42 346020 654

4 0 492 04 3501/4 655 Кабели

6 0 492 06 3501/6 655 Шинный SCS-кабель, длина 500 м 0 492 32 L4669/500 654

7 0 492 07 3501/7 655 Кабель USB системы термоконтроля 0 492 34 3559 655

8 0 492 08 3501/8 655 Кабель USB звуковой системы  
и видеодомофонии 5 739 99 336904 654

9 0 492 09 3501/9 655 Другое

AMB 0 492 12 3501/AMB 655 Веб-сервер 0 035 98 F454 623

AUX 0 492 13 3501/AUX 655

CEN 0 492 19 3501/CEN 655

GEN 0 492 10 3501/GEN 655

GR 0 492 11 3501/GR 655

OFF 0 492 15 3501/OFF 655

O/I 0 492 16 3501/OI 655

ON 0 492 14 3501/ON 655

PUL 0 492 17 3501/PUL 655

SLA 0 492 18 3501/SLA 655

I! 0 492 20 3501/T 655

I!M 0 492 21 3501/TM 655

Комплект с перемычками от 0 до 9 0 261 45 3501K 655

Комплект с перемычками  
с символами 0 492 37 3501K/1 655




